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I.       INTRODUCTION 

(a) Background 

The deyasting. drought of  1973 in. .the  Sudano-Sahelian Tone aroused 

international  concern on the problem»  of the  S^helian countries. 

In addition to various U.N.  Generai Assembly Resolutions calling 

on the U.N.  Organisations to intensify their assist;ince to the 

affected zones,     tho "Club dea Amies du Sahel" was er.tabl y thed to 

create a greater awareness among the  industrialized countries on the 

Sahel probi omo  and to harness at" r. i stance  to thin effect.     In order 

to unsure,   at the Sahel  Regional  level,   co-ordination of action, 

both internal   and external,   on the Sahel problems,  the "Cernito 

Permanent  Inter-etats de Latte contre  la Sécheresse dans le Salie]", 

(CILSS),  was established. * 

(b) The^Sahel^ Institute 

In carrying out its work, the CILSS has found a need for the 

establishment of an institute to assist it in carrying out various 

technical investigations on the Sahel problems» The U.N. General 

Assembly, on the request of the CILSS member countries, has 

paused resolutions supporting tho establishment of the Sahel 

Institute and requested tiieir agencies to participate in the 

activities of the institute. The main propone of the institute 

is envisaged to focuE> on the co-ordination of research, studies 

and other related activities currently or to be undertaken by 

national or regional organizations on the Sahel problema. The 

main tanks to be undertaken by the institute include: 

- Co-ordination of studies and researches for the development 

of required appropriate strategies, plan.", and programmes tò 

support the efforts of the various institutions in the Sanolian 

Zone for more effective utilization of local resources in the 

solution of the Sahel problems and to accelerate the economic 

and social development of the region; 
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Collection and dissemination of related data and information on 

the Pahel ; 

Co-ordination of the development and transfer of appropriate 

technology;     and 

Development of training programmes and co-ordination of training 

activities within  the region. 

Mr. Bâ (Mauritania) has alreday been appointeu us the Director of 

the Sahel  Institute which íB located in Bamako  (Wali).    The 

institute  in already operational with a minte r of departments 

already estasiisned and relevant  staff appointed. 

(c)    Bamako Meeting on the ¡¿ah el   Institute 

At  a meecing held in Bnnakc,  Mali,  from 28 - 30 September  1977» 

and attended. essentially by the GILSS member countries and 

selected representatives of international and  bilateral aid- 

agencies,   a first attempt was ¡r.aae to clearly define the terms 

of rcferncc  of the Sahel   Institute,  its operational iiiudalities, 

and long- and  Hhort-term programme of activities  and budget. 

Draft Etatuies  a/id rules of procedure of the   institute were 

elaborated i-jnieh defined the  structure and mode  of operation of 

the institute.    On the basis  of papera prepared  under the nogis 

of the CILSS Secretariat  on varions issues,  an  attempt wan aleo 

made to elaborate a short- and long-term prograr/.ie of activities 

of the institute»    An important   issue also disowned at the 

Bamako Meeting concerned the  raising of funds to t'inence the 

institute's operations and programmer.    This  lead to this 

enlarged meeting which took place in Ouagadougou,  Upper Volta, 

from 24 - 2'ù October  1977- 

A set of the various documents reproduced for the Bamako Meeting 

is available with the Least Developed Countries Section,  DPC. 
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(d)    ^11^0 Participai:ion 

While UNIDO hud noi  proviously been intimately involved at the 

variouci 3tages of the establishment of the Hanoi   Institute,  it 

waa  invited by the UNDP to participate at a U.M.   Tnter-af;ency 

Meeting which was held at UNESCO's head Quarters  in Paria on 

13 October  1977  in order to co-ordinate the efforts and oosijible 

inputs of the U.N.  Agencies to the Babel   Institute,  nrior to the 

Ouagadougou Meeting.    Vr.  K.  Ahmed represented UNIDO at the Paris 

Meeting.    Details  of the discussions of the Paris Meeting are 

reflected in Mr.  Ahmed's report. 

As a follow-up to the  interest expressed by UNIDO at   the Paris 

Meeting to intensify its activities  in the  Sahel   Zone by, 

inter-alia,  co-operating with the  Sahel  Institute,  UNIDO 

approached the CILSS Secretariat which extended an  invitation 

to UNIDO to participate at the Ouagadougou Meeting.    The 

invitation was accepted and TI'.-IPO was represented  at the 

meeting by Mr.  F.  Cuendet,   SIDFA,   stationed in Ouagadougou, 

and by me. 

II.       THE 0UA3ADOUQ0U MEETING 

(a)    Introduction 

The Ouagadougou Meeting was essentially an extension,  in an 

enlarged forum, of the Bamako Meeting.    The mam aim of the 

meeting was to hold further consultations,   in an enlarged 

forum,  on the  issues discussed in Bamako raid to obtain 

an indication from the donor agencies of their interests and 

possible magnitude  of financial,  contribution in financing the 

Sahel  Institute and its programmes.     About  200 participants 

attended the meeting.    In addition to delegates representing 

member countries  of 0IL33 and its Secretariat most of the 

participants represented international,  multilateral  and 

bilateral  aid-agencies as well as experts already working in 

various organizations in the Sahel Region. 



-   4    - 

A provisional liBt  of participants of the mooting ie attached 

as Aunex 1. 

(b)     Inauguration of the  Meeting 

At the  Inaugural  Session cf the meeting which wan alno attended 

by members of the Diplomat io choro,  Kr.  Alianti r¡ Cujin-o>-i 

Minister foi- Hur al  Development of Upper Volta,   velcoi-ed the 

participante to Ouagadougou on behnlf of has Government.     In 

ha. a  inaugural addrer.s he underlined trie  importa.u-e of CILfjS 

and the Sahel  Institute and hoped that  the retsultc of the 

meeting would contribute  to their efforts  in the establishment 

of the Sahel  Institute at?  an instrument   in helping CILiiS in 

solving their special  problems.    He also expressed the hope 

that  the donor agenoies would collaborate with  the Cll.SS member 

countries  in the realization of the various progrrmme^  and 

actions being taken.     By rnicvting the following Chinese  nrovert 

"If you give a fish to lie who asks for fooci today,  tomorrow he 

will  still be hungry,  but  if you teach him how to fish,  he 

will thereon KUOVJ hew to meet his needs",  he emphasized the 

desire  of the Sahel  people to beco;ne more and more responsible 

for their own development. 

Mr.   Aly Cisse, the Executive Secretary of CILSS,   also addressed 

the  ii.'augural  meeting.     In his add:ess he recounted the various 

actions that have lead to the establishment of the Sahel 

Institute and re-emphasized the hopes of CILSS  in  and reliance on 

international action and no-operation for the  solution of the 

Sahel  problems.    To this end, he empiiate sed the   importance of 

tiie Ouagadougou Fleeting whose results he and the 01LS3 member 

countries were anxiously looking forward to receiving which would 

help CILSS in the establishment  of the  institute  as a viable 

institution. 

Concerning the institute  itself,  he drew the meeting's attention 

to three basi ; principles: 
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First, and above all, the Sahel  Institute is the result of the 

political wheel of the CIL3S member states to aporoach together 

the problems  of development and scientific and technical research 

in order to resolvo at a regional  level at tho   least cost:- and 

with minimum delays the severe probi em 3 confronted to the 

Sahelians by the hostile nature. 

Secondly, the Sahel Instituto,  as an instrument  for Sahelian 

research and training structures,  will   aim at  strengthening 

the relevant  structures for the exploitation of the available 

potential by co-ordinating, harmonizing and promoting research 

and training activities in the Sahel.     In this   connexion, the 

Salisi  Institute does not  aim at carrying out research activities 

itself "but at catalysing action at a national  level  as well  as 

through existing regional  and international organizations. 

Thirdly, the  Sahel  Institute must  bo an instrument for Inter- 

afr: can and  international  co-operation.    Hence,   from the very 

beginning,  the Saholians have put emphasis on close co-operation 

between the  institute and other relevant regional   and inter- 

national organizations not only in Africa but  also all over the 

world. 

The full texts of the addrecseo by th3 Minister  and Mr. Cis3e 

are attached as Annexes  2 and 3 respectively. 

(o)     Organisation  of the Meeting 

At its first  plenary session the meeting adooted its agenda,   attached 

as Annex 4 to this report, and elected the following officers: 

President -    Mr. M. Poussi   (Upper Volta) 

Vico President -    Mr.  Roy Stacy    (oœn and Secretary CAS, 

Club des Amies du Sahel ) 

Rapporteur -    Dr. N*I,olo Traore  (itoli) 

First Co-rapporteur -    Dr.   Onsmane Silla (Secretariat of CT),SS) 

Second Co-rapporteur        -     Mr.  Vogt li. Fancfc of 0ÜSPOM  (Member of the 

International Community ) 
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In order to fociliate the work of the meeting and in accordance 

with the; adopted agenda, all participants were divided into three 

commissions. 

Commission i-io. 1 discussed the legal status of the institute, 

its internai organization, the status of the institute's personnel, 

the administrative profile of its employees as well as the 

mechanism for co-ordination, co-operation, harmonization and 

promotion 'between the Sahel Institute and its meinbar states on the 

one hand and international organizations outside of the Sahel on 

the other hand. 

Commission I.'o.__ 2 considered the Five Year (1977 - 19^2) Programme 

of the institute.  In the context of this programme, discussions 

v/ere held on the following.points: 

- crop and vegetable protection} 

- observations, forecasting and future prospective for social 

sciences; 

- proposals for a sol lution on demographic research; 

- demographic considerations for the implementation of the 

projects related to agricultural production in the context 

of the Sahelian countries; and 

- a study on a docuutn tation strategy for the Sahel with a view 

to creating a scientific and technical information and 

technical resource for the CILSS member countries at the 

institute. 

Commission Ho. 3. The discussions in Commission No. 3 foemjsod on 

the development of the first generation programme with emphasis on 

vegetable and mimai production; ecology and environment; 

hydraulics; technology and energy; health; training; and 

integration of women in development. 

I participated in Commission No. 3 and the other UFI1X) delegato 

participated in the work of Commission No. ?.. 
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Each commission elected'ite own officers on the basir, of 

guidelines established at the first penary session, and, at 

the second penary cession, the rapporteur of each commirsion 

presented its report which was then discussed, amended as neod 

be, and adopted. Copies of the reports of each commission aro 

attached as Annexes 5i 6 and 7« 

(d) Statemonts by Donor and Co-operating Apcnci.es 

At the first penary session of the meeting held in the morning 

on Friday| 28 October, about 30 representatives of donor countries, 

international organisations and other organizations involved with 

the Sahel problems located both within and outside the Saiiel Zone 

made su.atements regarding their intentions to collaborate with the 

Sahel Institute.  In the course of the meeting, prior to this 

session, there appeared to be an expectation on the part of the 

CILS3 Secretariat that the declaration« at this session, particularly 

by the donor countries, would involve a pledge by each organisation 

on the financing of specific aspects of the institute's operations or 

programmes. Contrary to this apparent expectation, the statements 

made by the donor funding and co-operating agencies during the 

session were, on the whole, an expression of interest and intention 

to co-operate with the Sahel Institute.  Only in very few cases, 

such as the Canadian CIDA and an agency in the U.S. working in 

the field of information, was an indication made of possible 

financing cf CIL3S activities in the field of information. The 

U3A1D also indicated an interest of possible financing of a study 

on the buildings of the institute. All U.U. Agencie» were anonymous 

in their offer to co-operate with the Sahel Institute in their 

relevant areas of activities. 

Informal consultations were held between U.N. Agencies at a meeting 

convened by Mr. I)oo Kinguc, Assistant Administrator and Director, 

African Bureau at UIHP Head Quarters, representing \VAt)T  Head Quarters 

at the meeting. At that meeting views were exchanged on the possible 

contribution of each agency to the work of the Sahel Institute H:ì 

well as to the most effective way of utilizing the UNDP US J51 million 

to be made available to the institute during the next four yearfj. 
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It was agreed that thio mono;/ should be used to help in the 

institutional development of tiro institute arid to initiate a programme 

on the environment. Thin decision way reflectad in the UT.'DP statement 

at this session ard the UJiDP was perhaps the onjy organisation that 

inade a definite financial pledge. 

On the whole, therefore, the interventions of the donor ¿md co- 

operating agencies were essentially an expression of good will to 

collaborate with the Sahel Instituto uhioh, I presume, would, in 

a number of on-jos, be converted into concrete terns once the 

programmo of activities of the institute was clearly defined. 

At the last preliminary session of the meeting it was agreed that 

the drafting committee consisting of the officer? of the meeting 

aa well a:; of the various commissions should finalise the report 

of the meeting and circulate it to all participants. The final 

communique was read and adopted; the C 11.33 Secretariat was authorized 

to finalize and transmit the report of the meeting to all narticir^.T1ts 

and observers. 

(p.)    Closing of the T.eoting 

At the clos.m g ceremony of the meeting, Mr. Au gort in Ouirnngn. 

Minister for Rural Development of Upper Volta thanked the 

participants and particularly the donor and co-operating agencies 

for their contribution to the meeting. He expressed. satisfaction, 

on behalf oi'  the CILSS member countries, with the result of the 

meeting and secured all participants that their ciitizicms would 

be carefully analysed in order to ensure the establishment of 

CIL3S on a good footing. He once more stressed the reliance of the 

CILSS member countries and the good will of the interuntifmai 

community in assisting them in the solution of thoir problems. 

Mr. R. Stacy, Secretary of the Club des Amies du Sancì, and Vice 

President cf the meeting thanked, on behalf of the participants, 

the Upper Voltaic Authorities for the excellent facilities provided 

for the mce+ing and the various social courtesies extended to the 
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participants. Ho once more ansurod the C1LS3 of the interests and 

willingness of the donor and co-operating agencien to assist the 

CILSS member countries in the solving of their problems. 

III.  ASSESSMENT OF THE M^RTING 

In my opinion, the time was not ripe for this enlarged meeting to 

he held on the Sahel Institute. While the need for a Sahel Institute 

appeared to be obvious, it was not clear, from the discussione at the 

meeting that CILSS had a clear idea as to what the institute is 

expected to do. Several questions such as what CILSS understood to 

mean by research, to what extent the institute would undertake 

research itself; and how it was going to carry out its co-ordination 

functions still remained unanswered at the end of the meeting. 

A number of questions were also raised concerning the proposed 

financing of the institute and the responses given by the CILSS 

Secretariat did not appear to be convincing enough.  It also 

appeared that the institute was taking off with a very 

ambitious programme, the elements of which were not even clear. 

It was therefore not surprising that the statements bj the 

donor and co-operating agencies regarding their possible 

involvements with the Sahel Institute were cautious. 

A glance at the list of participants of the meeting reveals 

that the bull: of the participants and those intimately involved 

in the preparation of the meeting were largely scientists in 

the field of agricultural, medical and agronomic research. 

The majority of the rest of the participants were either 

diplomats or trade or commercial attachée of the donor countries. 

There was nearly a total lack of a representation of the users 

of the research results. This inbalance became obvious in the 

course of the discussions particularly in Oomuiissior No. 3 on the 

activities and programmes of the institute. The programme 

adoptee' for the institute therefore concentrated on fundamental 

research and studies in the field of agriculture, health and 

environment with a total lack of a programme to ensure the 

application of the results to be obtained from the various 

research and studies. 
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The probi .".m of  the Sahel  i;s  a serious ono  and requires consol idatod 

iutorrniXi.cii.l  action.    An  stated by the Hin inter for Rumi  Develop- 

ment of Idu: Upper Volt;, in  his opening address,  the long-tenn 

solution to  the bahoJian probLomn wov.'.d not  be accomplished by a 

mere sur.nly of solutions that would runea.y the problem on  a short- 

term basir•;.    The solution of the problems would be accomplished 

even to a much less extent  "by simply carry.i r.¿-; out  renoave-h and 

studies   io enable a creator  understanding of the Sab e li an problema. 

International  actions nust   be  airr.sd at  ass is, ting the Sahe'J ian  countries 

in developing the required skills and manpower at varioun  levels of 

the ecoaoi'iy to undertake the  actions themselves to remedy the situation. 

In this regard,   attention needs to be given to a broad development and 

utilization of the natural   resources rather thai embarking on programmes 

limited to the deve] opinent   of only the prinary products.     I am not 

sure whether all  the participants at the? meeting saw the  approach to 

the solution of the  Sahelian problems in the  same perspective. 

TV.     POSSTTJL'C OOI'Tii.TB'jj'TON  OF IF: I TIP TO T!K VK>[iK_ 01^ Ti'.r _3ATIEL_ IJ^TIWTK: 

A3  indicated  in the UNIDO intervention during the   plenary session, 

when the donor and co-operating agencies mado declarations,  a 

number of areas of activities were identified in which U7Í7D0 could 

make a co i r'1 but ion.    These   areas consist   of technology,   information 

and training. 

(a)   Technolcv ' 

In addition to the work UNIDO is already carrying out at  a national 

and regional level  in the  Sahelian Zone in the field of industrial 

and technological development,  an important  contribution v:hieh UivJDO 

can malee to the Sahelian countries is assistance in the preparation 

of     a    technology plan.    Such a p.1 an could  provide the  basis for 

policy decision by the Council of Ministers  of CILS3 as well as the 

harmonization of industrial   and technological  policies,   programmes and 

activities of each member country at the regional level. 
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In collaboration with other U.N.  arid donor agencies and on the 

basis of the analysin and infornaiton obtained related to the 

requirements of the Sahelian countries in its prio.  economic 

sectors,  such  as agriculture, hydraulic;:,  energy,  environment 

•vid heríth,  UNIDO could assist  in identifying the technological 

requirements   (processes,  equipment,  skills)  for the implement at ion 

of the programmes established in each sector.     UNIDO,  on the 

basis of this  identification,  could, also assist  the Sahelian 

countries through the Sahel   Institute in drm;ing up n plan for 

the development or acquisition of the requirements identified 

within a time  framework to synchronise with the schedule of 

implementation  of the programmes  in each  sector.     In drawing up 

such a technology plan,  the need for Btrenf.7the.ning the programmes 

already initiated in the fields of energy (conventional and non- 

conventional   sources),  agricultural tools and implements, 

development and production of plastic products for agriculture, 

and appropriate technologies for rural development can then be- 

more clearly defined.    UNIDO«c activities  in the field of 

technclogy with the Sahelian countries could also bo seen in 

the context of the co-operative programme of action on appropriate 

industrial technology. 

(k)    l£!.l^JtrÀ?J.,ii?AJi£HÌi.nP^i!5i^^ Information 

Possible UNIDO assistance in this field is straight forward and 

could involve  strengthening of industrial  and technological  information 

aspects of the  information departments of national and regional 

organizations  in the Sahel  Institute.    This would involve an 

identification of the needs  and type of industrial and technological 

information required,  a linkage between various  institutions 

concerned and counterparts in other countrr.es,  and backstopping 

activities from tho UNIDO industrial enquiry services.    Such a 

linkage could also bo undertaken in the context of the industrial 

and technological information bank. 
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(e)    Training 

There also exists the possibility for MUDO to lu»)p the Sahel  Institute 

as v;ol]   as the f.'IhSS member countries in the development,  design and 

implementation of training programmes for various lévela of  personnel 

involved in the dovei opinent,  acquisition,   transfer,  absorption, and 

diffusion of appropriato  industrial technology.     On tho bar.:in of the 

Technology Plan.  IIÌIIDO could assist the  Salini  Inst,.; Lute  in  identifying 

the types and levels  of technological   ski lis and manpower required; 

ther deficiencies    and trainine needs;     recommend specific,  training 

programmes for eacli;     and assist  in thoir imolemertation.     SvTch a profriu.n.ic 

would also nini rt optimizing the utilisation of the available  industrial 

and. technological manpower arid skill«.     The skills to be developed and/or 

trained would ir volve  stafj? of both national  and regional  institution.:, 

not only those working in research and development,  but,  more important, 

those  involved in the  implementation of research results:,  such as 

technological Institutes,   industrial and engineering consultancy firms, 

as well  as indur.tr.ial  production units. 

V.       IttX-OWIENPED FOLLOVMJP ACTION 13Y UNIDO 

In the  light of the above,   it is suggested that UH IDO should maintain 

regular contacte with the  H ali el  Institute  and the 0IL5S Secretariat 

so as to be kept constantly  informed on  the vario i., developments of 

the programmes and activities discussed in Ouagadougou.  As soon as the 

report of the Ouagadougou Meeting has been diseur;; cd  and adopted by 

the Council of Ministers of CILS3,   it is suggested that UNIDO should 

initiate a meeting either in Vienna or Bamako with the 0ILS3 Secretariat 

and Management of the  Salici  Institute to agree on a co-operative progromr.r» 

between both organisations.    During such a meeting,  the areas for UNIDO1s 

contribution should be  defined and the modalities for  implementing the 

co-operation programmo worked out. 
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Frankfurt 

Dr. Hans Martin SCHMID 
Directeur Régional 
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ïour excellencies the Ministers 
Your excellencies the Ambassadors 
Honourable Guests 
Ladies and Gentlemen 

we  should  congratulate  ourselves because  after numerous meetings, 
the  »ahel Institute  is  new a reality.  The  oahol  Institute  exists:   it  ha¿ 
a manager,  JJr.  Ouuarou  BA,  of  the  Islamic  «epublic of Mauritania;   tue 
Government of  the  Republic  of wali  has already  acquired  the necessary 
land for the construction of its  offices. |   j 

From the  ¿¿th to   the ¿Oth oeptember,   this  year,   those  responsible ;   | 
for  the  national  scientific  and  technical  research,   as  well as represen- 
tatives  of organisms  and institutions of research and  training in our 
region laid out a legal frame,   elaborated   the  coordination .Mechanises 
and determined  the  organization of  this  establishment  whose  essential 
regional objectives  can be  resumed as follows   :"contribute  by weans  oí 
research and training  to the  solution of  basic  problems of  global and 
integrated development of  the Üahel".   They  also   tried   to  plan the 
starting program and   to fix  the  priorities  of research to  be entrüste;. 
to   the   Institue  during  the  next  five years. 

Today's meeting  is a continuation and  the  broadening of the  Bamako 
one baceause it  brings  together  not only   the   experts  of  the  CILoo  morder 
countries,  but also  non-fcaholian  experts,   representatives  of internati..:..... 
organisms and sources  of financing. 

Before going further,   I would  like  to  release myself of two  plea;,;..;, t 
tasks,  first of all,   on behalf of  the people  of Ippc-r  Volta,   the ^r^i.,.,^ 
of  the  Republic,  General oango-.lé  Lamia ana and  his Government,  I woul- 
like  to welcome  delegates and representatives  fren: 

- the Cape  Verde Islands 
- Gambia 
- nali 
- Mauritania 
- •higer 
- Donegal 
-Chad 
- and from international organizations and financial sources. 
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üncc again Ouagadougou has tho honour and privi lo ge of being eh. ...un 
as a ground of "giving" and "taking". Please excuso us if all tho nee,.,- 
sary commodities and facilities aro nut available Thiti is due to the 
fact that for a week tho capital has boon haying a considerable nu:.'l.'-r 
of conferences simultaneously, and wo arc therefore obliged to divieo 
our means which arc of course, those of a oahelian country. 1 hopo tli;;4.. 
the limitation in material does not moan a limitation in our nospi U.n».. . 
•Feel at homo in Upper Volta, and 1 hopo that you will keep a happy 
Souvenir of your short stay in Ouagadougou.     . . 

Next I should like to thank all those who honour our opening day 
by their presence because thxs clearly sh.ws tho interest they fool 
in problems of the ¿>ahel and the search for solutions. 

Delegates of Cli,üo member countries, representatives of organisms 
and institutes of research in the oahelian ration, our friends the 
donators, let me quote a saying which ^«s :"lf you givo a fish to he 
who asks you for food today, tomorrow he will still be hungry, but. if 
you teach him how to fish,who will theron know how to meet his needs". 
i say this because tho desire of the üahel people is to become more an,. 
more responsible for their own development, wo are convinced that tlit- 
uane! Institute can only benefit the bnhel people if the national struc- 
tures of CILMOO member countries are allowed to participate actively m 
the execution of research programs for the Institute instead of the 
Institute doing the research itself. This will allow nation^ structure, 
to be reinforced and to acquire well-trained national qualified staff. 

Our friends the donators, we hope that the priorities that we have 
fisîd will also be your priorities. In Ottawa, we had fixed the diffère..1 
programs and actions to be t^ken in the field of water resistant ero^3, 
irrigation crops, animal husbandry, fishing, ecology and human resources 
in order to ssach our alimentary self-sufficiency objective. In üaiaak,., 
those responsible for research made an inventory of support programs, 
for research which is essential for the realization of these différer.:, 
programs and actions. They also took into account regional research 
programo which are taking place at present and of the results airead;, 
acquired with the aim of avoiding double employment, waste of tinse, 
onergy and money, we are relying on you n.>w to examine them favourably; 
and to bring inte existance the cooperation between tíahel People on ..:i0 
hand, and between öahel people and iNon-baael people on the other hand. 
We had already defined and fixed the principles of this cooperation. 

Delegates, representatives of organisms and institutions of rebo.;rc! 
and training, representatives of cooperative organisms, for the worK 
that is waiting for you, your time is precious and I shouldn't like t, 

waste it. 

With the hope that Ouagadougou will mark an important stage in our 
development strategy, I declare the meeting of the Sahel Institute op*m. 

Long live tho Inter-States Committee for Drought Control in the Sahcl! 
Long live regional cc—oneration! 
Long live international co-operation! 
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ALLOCUTION DELIVERED BY KK.   ALY CII3SK,   CILSS EXECUTIVI.: SECRETARY 

AT THE OPEÜING SESSION OF THE MELTING OPENED TO THE INTERNATIONAL 

EXPERTS FOL THE nhivi, INSTITUTE _ 

Mr. Minister for Rural Development, 

Mrosrc Ministers, 

McBfcirp Members of Diplomatic Corps, 

Messrs Representati veu of International Organizations and 

allied countries, 

Messrs Expert«, 

tìtnes, Mister., 

Gentlemen, 

First of all, Mr. Minister, I would like to ask you to act as cur 

interpreter to the Government of the Republic of Upper-Volta, in orltr 

to exprese our thorough gratitu de for all the. facilities put at our 

disposal in view to arsure the Good procedure
0 thic important manifest-t; 

Then, our thanks to all the persons whose precious help enabled us 

to organize the meeting of the U.N programme for the Development which 

agreed to finance both the preliminary meeting in Bamako and the c-cr. 

meeting in Ouagadougou« 

To all the representatives of allied countries and helping cr;"¡;.^ 

to the experts coming from various continents« we also say thank y~u ;.-• 

having accepted our invitation. Their presence here, in that circuast-.r. 

has a double meaning for us t 

- It proves the groat interest they show for the Sahel and for it; 

courageous populations ; 

- It also proves their determination to help us and to take uv, tl;-; 

challenge sent by an especially hostile nature. 

At last, thanks to all the important people who being present at 

this ceremony, wanted tc show us their friendship and tboir solidarity 

onco again. 
After the meeting of the sábela an experts hold in Bamako, freni 

28th to 30th September, ".977, here wc are, this mcrnjng, at the moo Lin; 

of Ouagadougou concerning the Snhel Institute« 

Afew days age, the press of Upper Volta was asking MO the reatan 

why such a meeting opened to the experts of the International Ciuiiurut,, 

concerning the oahel Institute ? I very simply answered by sayinc. tiu. 

Sahelians aïe men of dialogue, open to others, anxious tu cooperate 



- 36 - 

\ 

with o there, in a world where no  country can ¡roquiro .:te build ita dos 

tiny by isolatine and ifcnürinij thu others. 

vi It is with this feeling that the CILSS Ministers Council, hell 

N'Djamena in decomber,1976, asked the Executive Secretariat to conv.o 

»•a meeting opened to the Experts of the International Community in or. .- 

to examin the practical modalities allowingthe Sahol Institute to &f ' . 

The main part the Sahel Institute is to play in view to roach f-._ 

objectives of the Permanent Interstate Committee for Drou-ht Control in 

the Sahel, implied this opening from the beginning. 

The mission given to the Institute is clearly defined in tkft.< 

documents submitted to you» 

Nevertheless, it could be usefull to remind us that the idea tc 

set up the Sahel Institute comes as you know, from the constitutive CIT.-,, 

meeting,held here, in Ouagadougou in September 1973. It is during 

this historical conference of our states Leaders, organized when the 

last drought was still tragically raging, that the decision to set ut 

a specialized Institute in charge of the Research and training prom, ti o 

within the frame of the objectives to be reached by the organisation 

having just been created, was taken. 

Since then, the idea goes on. Taking into account the decisi ,n of 

the conference held in Ouagadougou, the U.N General Meeting passes •; 

resolution invitine the U.N General Secretary to quicken the prelinin-v 

works for the starting of the Sahel Institute (l8th December, WO* 

Ho forine to this General Meeting resolution, the UNDP Board ©f 

Directors examined the question and concluded that a quick setting u- 

of the Institute was necessary. 

.At the Executive Secretariat request, the UIIPP sent in the CIU^ 

member states a mission in charge of studying the conditions and 

modalities for the setting up of the Instituto. The conclusions »f 

the report of the UNDP Mission were submitted to the conference oí'  the 

States Leaders of the CILSS member States in December 1975, which 

decided te convene the sahelian interested experts in view to give 
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their opinion concerning the  objectives and  the progr-imme  proposed.   It 

decided  to  build   tho  Institute   sent  in Bamako and asked   the   Islamic 

Republic  of Mauritania  to appoint  a high level  cadre  to  manage   it«   <.t   V. : 

same   time,   and   for   the  reason     I   was  talking  about  a moment  ago,   tho     t'. 

Ministers  Council   decided to  convene a  mooting opened to   internati en   1 

exporte - ïhe 7th Ministère Council hold  in  Ouagadougou  in April,   1977 

appointed  the Director General  and ciociari a   temporary budget  permitan-   t- 

prepare  the   affective   starting   of the  project« 

Tho  second   mooting  of the   Club of Sahel  held   in Ottawa  in May-Jun. 

1977   stressed again upon the   determining part   to  be   fulfilled by  the 

Sahcl  Institute   for  che  realisation of  the  objectiver,  fixed  by  the  CT: 'S, 

and upon its  strong will to  sustain the  project.  And  the   CÏLSS  had  to 

Boarch  for   financing programmes  for the  Instituto  in the   frame  of the 

Club of Sahel and   closely working  with the  Club Secretariat. 

The   15th August  1977,   the   locals  provisionnaly  devoted  to   the  ClLo.V 

for   the Institute   by  the  government  of Mali,   were   occupied by  tho   Institi4-,: 

Director General  and a very reduced team of  collaborators. 

From 28th to 30th  September  1977,   the  Sahclian experts met  again in 

Bamako to prepare  the  open mooting decided by the Ministers Council« 

Then.-the meeting beginning today  consituto  a  decisive  stage  in the 

starting procedure   of the Sahel  Institute. 

From  the  international  experts invited to this meeting in Ouagad; -J.•• A: , 

we  are waiting  for opinions,   suggestions pieces of advice,   and  even 

criticism    concerning the  experience we  are   trying  to  put   to  the   tort. 

Nevertheless this  dialogue  that  we wished  to  be  constructive,   shall  t'<):e 

into account  the  main principles  which have  been  the basis of the  sett.i.i • 

up of the Sahel  Institute and of  the works  of the  sahelian research  rni 

training responsables. 

Let  us remind us  those  principles  : 

1st  principle 

- Above all»   the Sahel Institute is a political will  of  the CII33 

Member States,   to  approach  together the  problems  of development   and 

scientific  and  technical research in order to resolve at  a regional  level, 

at   the  least  cost  and in the  best delays,   the  concrete  problems  given   to  th 

saheliaus by the nature hostility. 
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2nd principle 
- The Sanol  Instituto  will only exist   by and  for  the Sahelian 

research and training structures«  Its efforts shall aim at  the 

strengthening of not  enough  developed structures,   in order  to  exploit 

the available  potential of  tho  arua botter  and to avoid double uson.if 

possible. 
To  coordinate,   harmonizo,   promote  research  and training  in the 

Sahel by using  the  existing  sahelian structures  and broadcast  the 

research resultr Ithat is the  main mission   of the   Institute. 
The Sahel  Institute  docs  not work as   a research  center  on its 

own,  with its own laboratories  an searchers-  Its mission -we  stress 

on that  point  in view to avoid any ambiguity concerning this  subjoct- 

is  to  coordinate,   harmonize   and promote  research and  training. 

3rd principle 
The Sahel  Institute must   be an interafrican and international 

cooperation instrument. This  is why,   from  the very beginning,  the 

Sahelians wanted  to  put the  basis of a  close ooporation between the 

Sahel Institute  and  the organisms having  similar activities  and 

objectives in Africa and all   over the world. 
In Bamako,   I   said that,   to reach its   mission,  the ¿ahel Instituto 

should not work  isolated.  On  the contrary,   it is  to  open itsel to  »th? 

enriching external   contributions', while  bein^; the  conter from which 

the saholian experience will   shine". 
'The    Sahelian  exports  who met in Bamako,   studied the  instituti •.n.-.l 

questions, the  various problems raised by  the Institute starting,   an-1 

the prioritary tasks of tho  Institute  in  the  fields  of training  ~.nd 

research during the  5 next  years, in order  to  contribute  to  rusolvc 

the problems raised by Drought Control and tho  Sahel  development. 

It  could be  useful to  precise that   the Sahel Institute  is not 

an institution parted from  the CILSS,   or  in competition with the  CUSS. 

It is  a CILSS  institution  set  up by the  CILSS,   to fulfill   a  determine 

•mission in tho   frame of the   objectives  to   be reached by the  Çcrm:\nont 

Interstates Committee for Drought Control  in tho Sahel. 
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Messrs Exports, 

Wo hopo the best from your works. 

"The thing which comforts and encouragée uq in the fight wd wc 

lending against drought is the fact wo • ,-a  net fighting alone". 

Those words are note raine. They, were pronounod by President El H-vi.U 

Aboubacar San.^oulé LAMIZ..NA for the opening session at the CILßö. 

Constitutive Conference, the 11th September 1973« 

I do wish that our works will go on in a comprohoneiv and 

ecientific atmosphere and that the Sahcl Institute „ill be ?ble to 

begin the realization of the priority programmes having boon choscn/ 

as soon as possible, after this meeting in Ouagadougou. 

I thank you. 

A 
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ANNEX 5 

H^H'OHT  DL Lrt COaHlSóIUN  I 

La commission  1  de  la réunion élargie sur  l'Institut du öaliel apres 
la séance solennelle d'ouverture,  a poursuivi ses  travaux dans  les  locaux 
do  l'assemblée Nationale   do  Haute-Volta à Ouagadougou,   les  ¿4,   ¿ï>,   et  cb 
Octobre  1977. 

La commission a commencé par élire le  bureau  ci-dessous   : 

Président 
Co-Président 
Rapporteur 
1er Cu-Rapporteur 
¿ème Co-Rapporteur 

hr.  «àlburt   WRIGHT (hißer) 
Mr.   Louie  üJWíLIIJGUJüT  (CRDI) 
hr.  i3rahim Rfui*NI  (Mauritanie) 
Dr Oumar  B.»¡¿  (CILüó) 
«r.  Juan ülmNCH-üOLbtf  (PNUD) 

La commission devait discuter des peints suivants inscrits à l'ordre 
du jour i 

1)  ¡statuts juridiques 
¿)  urbanisation interne 
3) statuts du personnel 
4) profils des  emplois administratifs 
5) Mécanismes de coordination,   de coopération,  d'harmonisation et de 

promotion entre   l'Institut  du bahel et  les ¿tats d'une part,   et 
les organisations extérieures  du CILüä. 

Ont participé aux  travaux de  cette  commission les personnes dont la 
liete est. jointe un annexe au présent rapport. 

La Commission a adopté la méthode -de- travail-suivante- :  

1) procéder en premier lieu à  un échange  da  vues assez lare«» 

2) Discussions autour des points inscrits à  l'ordre du jour point 
après point 

Les points essentiels de cet ¿chance de vues  sont les eûivnnte   i 

- Notion de  projets propres à  l'Institut du üuhol par rapport 
aux projets des  institutions nationales  ou regionales 

- hodalités de  financement  des programmes de l'Institut 

- Conseil Consultatif   :   association des  sources de  íinancorrent 
'    à la gestion  de  l'Institut   (role  très  maigre du Conseil Consul- 

tatif proposé   dans les documents de  base des discussions). 

U 
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Toujours cur  la niêr.io lancée des  échanges de vues ont   eu lieu sur 
lus  problèmes  liés  à  la recherche  et  sur la   clarification  nécessaire 
au  sujet  de  la  fur-nation dans   sun ensemble  ¿ifin d'évitor   "le ^ipantisiiie" 
à  l'Institut.   Lea  discussions  se  prolongeant,   il a   étú  proposé  l'étude 
ur.i'iui.iiunt dec documents  suivants  (ile  paraissent  Être lea  plus   ees-n- 
tiolrs  pour  la reunion élargie)   : 

- Historique  et  présentation de  l'Institut  du oahel   (document  n°1) 

- Statuts  juridiques  (document  n°  ¿i) 

- Organisation interne  de  l'Institut   du ùahcl  (document   n°  3) 

- Mécanismes de coordination,   d'harirtonisatiun, de  coopération et 
do promotion (document n°  7) 

wprès l'adoption de cette  propunition,   le débat (¿encrai s'est 
poursuivi par un ¿change  de vues sur la place de l'Institut du  Sahel 
au sein du CILüü. .'./', 

De rnÊiijfc ont  été abordés les problèmes  de la formation  (domaine trop 
vaste)   et  la  coordination de  celle-ci   par  l'Institut du  ùuhel,   ainsi que 
les  problèmes  de  la  politique  scientifique  des ütats et  aon harmonisa- 
tion à  l'échelle  rc'giunale par  l'Institut du  ¿¿ahol. 

Diverses  questione  ont  été  posées  et  des  clarifications ou  préci- 
sions  demandées  au Directeur Géner;.l  de l'Institut  qui  a  eu à  fournir 
des  réponsos» 

1.  . Docuncnt ,n°   1   our l'Hictoriquc et  la Présentation 

La commission a entendu une  présentation du document  par le  Directeur 
Général de l'Institut.  Il a précisé l'importance du cadre   institutionnel 
de l'Institut du üc.hel et les motifs qui ont  présidé à sa  création dans 
la conjoncture  actuelle.   Il a   également  souligné que l'Institut  n'est  pas 
lui-même  un  centre  du recherche,   avec  ses laboratoires  et  ses  chercheurs 
propres,   qu'il  est   seulement  un  outil  de  coopération régionale   chargé 
d'assurer la coordination,  l'harmonisation,   la promotion  de la recheiche 
et  de la formation. 

Un débat nourri s*est concentré autour  du problème  de  la formation 
à l'issue  duquel  l'idée  de  formation  exprimée dans  le document   (paracra- 
phe  IV,   point  4,   pa(;o1û,   a  recueilli  l'assentiment  général  de  la  e orimi s- 
aion,   surtout après  qu'on ait  précisé  que  le  document  en  question n'était 
présenté  qu'à   titre  d''reformation,  suri contenu ayant  été   approuvé pur 
le Conseil des Ministres du CILiJü. 
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i 2#  Ppcur.iont  r,"   ¿ sur  les ¿statuts juridiques  do  l'Institut du Sahel 

La  co»¡mission a longue'..ont  étudié les  mécanismes  do  gestion de 
l'Institut,   notamment  l'organieramme  ut la  composition  de son  Conseil 
d'ndtüinirLraUun.   L'importance  du Conseil  Consultatif  et  du Conseil 
üciéntifique   et   Technique a  été soulignée.   Ne pouvant  parvenir à un 
concensus  sur  la  exposition  du Conseil d'administration,  la  commission 
a  décidé  de  consigner  les  recommandations   et. suggestions,  laissant  ainsi 
au Cjnseil  des   ministres  le  soin de  choisir  la  solution  qui s'avérerait 
la plus  adequate.  Les  propositions  retenues  peuvent  Être  présentées  sous 
les rubriques  suivantes  : 

a)  Un Conseil d'administration qui est Conseil des  Ministres du 
CILùO avec l'institution d'un Comité Lxécutif responsable d 
opérations de  gestion et de  contrôle. 

es 

b)  Un Conseil d'administration distinct du Conseil  des ministros 
du  CILoÜ,   composé d'un ministre par  Ltat  ou 
désigné. 

son représentant 

c) Un  Conseil d'administration  distinct du Conseil  des Ministres 
du CILbo,   composé de  hauts  fonctionnaires   choisis nominativement 
par  les  .otats. 

Dans  les  cas ci-dessus,   le Conseil d'administration  est présidé  par 
le Ministre  Coordomiatour du  CIL&o.  Les autres  instances   telles que  le 
Conseil Consultatif  et  le Conseil  Scientifique  et   Technique,  prévues 
dans le document  en plus de  la direction Générale   conservent le même 
rôle. 

d) Un Conseil d'„¿ministration désigné par les Gouvernements des 
¿tats membres du CIi,üb et qui constitue l'instance suprême de 
l'Institut.  Il est assisté de: 

~ d'un Conseil ocientifique et Technique   composé de responsa- 
bles  scientifiques  des  *tats s'entourant largement  despé- 
cialiste.,  qualifiés  eu recherche  et  développement.   Ce Conseil 
est •chart-  de formuler des  thèmes de  recherche ot  de donner 
des  avis motivés  sur le progr¿-um.ic de  l'Institut. 

-d'un Corniti de Protraiamo compose de représentants des ütats 
membres du CILbo et chargé d'élaborer, a»adopter et de con- 
trôler l'exécution  des  programmes de  l'Institut. 

- d'un Comité  de  Coordination des  aides   extérieures 

Lo Consexl  d'administration de  l'Institut  en   rédigeant le  cahier  des 
charges du Conseil Consultatif  prévu par les statuts devra tenir compte 
des observations et suggestions  émises par  les sources do financement. 
La commission sumère pur ailleurs de veiller à l'harmonisation des arti- 
cles des différents documents» 

U 
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(<uant aux dispositions financières,   il  importo de próvoir pj.usiourr 
catégories, de financement dont notamment, .... 

- un budget normal de fonctionnement 
- un budget opérationnel  tenant  compte  des  programmes  r.^rùti 

et dos  y>ror,rammes patronnas  par l'Institut-. 
~ un budfot  d'investissement 

3.  Document n°   5  sur l'organisation intorno  do l'Institut 

Ce document  n'a pas  été discuté,   son  élaboration étant essentielle- 
ment du ressort  de la Direction oénérule de  l'Institut. 

4.   Document  n°   7  nur le  projet  de  convention  fixant  3es  mecanismos  c'.o 
coordination,   d'harmonisation et  du  coopéra lion  scientifique   et 
technique-  entre  l'inbtitut  du üanol  et  les  institutions  natioin? er. 
üahfc-liennos  ot   étrangères 

La commission, après un large échange  de points de  vue a senti 
la difficulté d'élaborer à ce stade un document parfait,  compte   tenu du 
caractère  évolutif de  l'Institut. 

L'accent a  été mis surtout  sur la nécessité de faire une distinction 
net ve  entre  les   profiramir.ç-s  rçéres  et  les  programmes  patronnés. 

La commission recommande  que les  statuts  et la convention soient 
harmonises afin do conserver la conformité  des aspects juridiques contenu* 
dans les dits documents. 

La commission a estimé que le rCle de  coordination dévolu à 1» Ins tit' 
du tíahel ne sera  effectif que  s'il dispose  des moyens financiers  ot 
humaine suffisants.  Il  est en particulier  souhaitable que  l'Institut 
cuit doté do moyens adéquats pour assurer la réalisation des programmes 
Gérés» 

La commission estime que la convention devra otre revue sur un pi».n 
général,  laissant   ausi différents organes subsidiaires de l'Institut  le 
soin de  proposer  des aménagements au  fur  et  à mesure que  les besoins  .;.. 
feront sentir. 

Compte  tenu de la nécessité de  faire  démarrer l'Institut  duna X^-r 
meilleure  délais  et  du  besoin d'approfondir  la réflexion  sur  lo  doen...,. 
relatif au  projet  do  convention fixant  les  mécanismes  do   coordinati::; 
et  de coopération scientifique  et  technique   entre  l'institut  du  bah>.-I 
et  les  institutions nationales  òahéiionnos   et  étrangères,   la c-jruniissi..>:. 
souhaite que les  statuts de l'Institut du  üohel soient améliorée  en 
priorité d^ns lour formulation,  afin  qu'ils  puissent être adoptés au 
prochain Conseil des Ministres» 
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ANNE/Í 6 

l 
PAPPORT DE LA COMMISSION' NO.2 

La Commission él  a examinó l'ensemble des documents presentes yur  ^o 
bocrétariat exécutif du CILüo : 

- Programme quinquennal do l'Institut 1977-19Ö2 

- Programme protection d,es cultures et dos récoltes 

- Unite d'observation, de prévision et de prospective en sci .:íC;.. 
sociales, 

- Proposition pour un programme sahélien de recherche démogra- 
phique, 

- Considérations démographiques pour la mise au point clo projet;. 
relatifs aux produits alimentaires de base- dans les pays üalié- 
liens (Projet IL£iP) , 

- ütude d'une stratégie documentaire pour le dahel en vue do 
créer un réseau d'information et de documentation scientifique 
et technique du CILoo à l'Institut du uahel (Rapport de la 
fission CILbo). 

.La Coiamisüion Ü 

• Felicitü I«-' secrétariat xocécutif du CILSo et les différents i.r..,.- 
pes de travail constitués pour la qualité des documents qui lui 
ont été présentés 

• Mote que les documents présentés proposent des principes d'actiu 
qui ont été acceptés. 

• ff°t° 1uc les coûts donnés dans les documents pour l'exécution clo..: 
i différents projets sont indicatifs et dci".ent être revus et aevu - 

lises en fonction des plans d'opération. 

. • Recommande qu'à l'avenir les coûts récurrents et les augment:.ti .. ;t¿ 
de prix dues à l'inflation soient pris en considération lors ie 
l'élaboration des différents projets. 

• attire l'attention sur le fait qu'il y a des duplications partia- 
les entre certains projets (construction de bâtiments, labor : Lcir.^ 
dans le projet H du programme quinquennal de l'Institut et de 
l'annexe G du programme de protection des cultures et des récolt-.-c), 

• Recommande au Secrétariat .uxécutif du CILoù de faire préparer dan.;; 
les meilleure délais les études de fiictibilitè nécessaires et les 
dossiers de présentation aux sources de financement. 

• Insiste EUT lu néceseité d'une plus erando participation financière 
des üitats membres du ClLoü aux différents programmes de l'Inutitut 
du Salici • 

U 
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PftÜüHü]n.¿, DE Di>i/tKi<<tÜL.  Di, L'lMüTITUT DU   ú,.h'i,L 

1»  ¿»upi'ort  logistique   : 

Après  étude   et  dircussio 
a retenu le projet du  support 

Ce projet  s'élève  à  une 
16.000.U00 FCi,.  fournis  par  1 
tionnomeut de l'Institut.  La 
Membres du CILSíá  sur  la  necos 
dispositions utiles pour une 
ment  de  l'Institut  par   les  i,t 
au CILob de préparer une  ¿tud 
chaque ütat«. 

ns du document  (projet n°   1),  la  coitii.ii. ;,i. : 
logistique à  l'Institut du ¡bahel. 

summe  globule  do  ¿6^.y82.000 FCF^  dont 
c CILo¿>,   pour  la  première armée   de  îur.o- 
commission attire   l'attention des  ¿tc.ts 
sitó  de prendre  d'ères et  déjà  toutes 
prise  en charge des dépenses de   fonctionne- 
ats nombres.   /» cet   effet,  il est  douante 
e sur les  contributions  éventuelles  de 

La commission recommande au Secrétariat jJxécutif d'inscrire à  l'or- 
dre du jour des prochaines  réunions du Conseil  des Ministros  et  des 
Chefs d'jcitat du ClLóo,   l'augmentation du  budget  de fonctionnement  do 
l'Institut du üahel. 

¿.  iiilan analytique dos  structures de recherche,  de formation  et de 
documentation   des  ¿.tats riembros  du  CILüO """ 

La commission a reconnu  toute  l'importance  qu'il convient  d'attacher 
à ce pro jet.iule    propose  que sa formulation soit revue pour  tenir 
compte des  éléments suivants   : 

- ce bilan ne soit pas  Ótre un simple repertoire mais doit  Çtre 
analytique  et  fournir  un instrument scientifique  de  travail  pour  la 
coordination des programmes  nationaux et régionaux de recherche   ; 

- importance,   rSlo  et  priorité de la  recherche agronomique  dans 
les  pays  sahéliens,   en  particulier une attention spéciale doit  etr>~ 
accordée à la vulgarisation des résultats  de  la recherche."""' 

Considérant le  rôle primordial que  peuvent  jouer  les bureaux  d'Jitud^;: 
Africains  dans le processus  du développement  économique dt social  aoi. 
pays «fricams et particulièrement  des pays sahéliens,  la coinmissioi: 
insiste sur la nécessité  : 

- d'effectuer un recensement  d'une  part  des  bureaux d'études  /ifricai/.v... 
d'autre part  de  la  documentation  existante- au  sein de ces  bureaux   ., L 

- de leur accoruer une   priorité par  rapport aux  bureaux d'études 
étrangers dans la réalisation des  études prévues dans les différent- 
programmes. 
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•>"  Construction do  1'Institut 

La Commission accepte  le  projot  do  construction do  l'Institut du 
\ üahel  on  considérant  quo  loti  chiffres  avancés  sont  provisoires, jillo 

reconnaît  que.   MOMO si  l'Institut  no  fait pas do  la recherche, il doit 
diepocor  de   l'infrastructure  nécessaire  à  la collecte,  au  classement   et 
à  la diffusion  des  documents  scientifiques  et  techniques  et   otre un 
Cunt.ro  d'accueil  pour  -.es  chercheurs  sahtlione. 

Julie  recommande qu'une  étude  soit  faite  dans  les meilleurs 
délais pour  définir 1'import¿-nce  et  les   types  des  bâtiment«   et équipe- 
ments  en fonction des besoins   tels  qu'ils apparaissent au  travers dec 
différents  projets  et  programmes  qu'aura à réaliser l'Institut. 

tile rocoiiiuande au Secrétariat exécutif du CILUù de prendre contact 
avec les  organismes de  coopération pour assurer  en  toute   1ère priori- 
té  le  financement  d'une  telle   étude  ainsi  que  la réalisation des 
plans de construction. 

f.- Publications «de l'Institut 

La commission reconduit la recommandation de la réunion de 
&j>w»KO septembre  1977 demandant qu'une  étude préliminaire soit faite 
pour déterminer les uoyons les  plus   efficaces et  les moins  onéreux, 
devant permettre à l'Institut  du ¡bahel de jouer son rôle dans le 
domaine  des  publications scientifiques. 

¿,.  Programme  de  protection Jos  cultures  et  des récoltes 

La  commission  prend  note  des  résultats des  réunions- des  respon- 
sables  de  la  protection des  végétaux  tenues à  Ouagadougou  du   18 au  2.2. 
Octobre   1977.   lille  exprime  sa  satisfaction devant  l'évolution favo- 
rable  de  cet  important  projet.   Toutefois  elle  insiste sur  les priori- 
tés à accorder à ce programme,   voire   : 

1ère priorité  :   renforcement des Moyens des services nationaux 
et des organisations régionales  de protection des 
cultures  et  de  récoltes. 

¿èlio priorité   :   Création d'une  cellule  d'information,  de  f<~v   ation 
et de la coordination au sein de  l'Institut  du bahcl» 

3ème  priorité  :   Recherches pour la lutte intégrée  contre les dépréda- 
teurs des  cultures  et  des récoltes. 

La commission adopte  le  protocole  amendé do   gestion ùu  programmo 
de protection des  cultures  et  des  récoltes.  ÜLle approuve  l'envoi 
d'une mission CILü^J dans les  Pays  membres  pour  formuler le   plan 
d'opération  du  projet  de  recherche   et   Je  développement  de  la  lutte 
intégrée   (annexe ß)   tel qu'approuvé  par  le Conseil  des frini.'itrcs du 
CILiib  et  le  Club du öahel  en  tenant   compte des  besoins  exprimé par  les 
Pays sahéliens lors de  la réunion du   10 au dò Octobre  197?» 

ÉM 
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La commission recommande  quo  pour  lo   financement  do  l'ensemble     ^ 

du programme,   loa  donateurs  tiennent  lo  plus  grand   cometo  dos  priorités 
définies pr  Ica  oahélions et  participent  plus  particulièrement au 
renforcement  dec  a-rvicus nationaux  ot  régionaux dea  protections do 
cultures  et   récoltes. 

b.  finite  d'observation,   do  prévision  et  de  prüsptictivo__cn 
sci one Oí;  SO citila-S ¿ o e i cío,,io  -  économie  - démugraphio 

6.1.  La commission a  examiné  lo document  adapté     p^r  la  reunion do 
Septembre   1^77 à   ü,u-mKO  fixant  los   grandes  orientations  de 
l'Unité  d'observation de  prévision  et   de prospective  eu sciences 
sociales. • 

Cette  unité  comprend j$  éléments  dénommés  :   "Programmes" 

- Lo  programmo  d1 observation~dos ciillieux humains. 

- Le  programme  d'analyse,   de perspective  et  de  prospective    ^ 
socio-économique. 

- Le  programme  do  recherche  démographique. 

6.2. La commission recommande  la création  d'une unijé d'observation, 
de prévision ut  do prospective   on sciences sociales  (sociologie, 
économie,   démographie)   et  souhaite  la  formation  de  personnel 
qualifié     pour  le   démarrage do  ce  programme. 

6.J5.  Programmo  d'observation des milieux  humains 

La  commission a  pris connaissance  d'une proposition peur la mise 
on place  au  sein de  l'unité  d'observation,   de  prevision  et de 

'     prospectivo   on  sciences  sociales  :   Sociologie -  économie  - Demographie, 
d'un programme  d'observation  des milieux  humains.  Comme  le contenu  et   le 
profil de   ce  programme  n'ont pu être arrStés avant  la présente- 
réunion. 

La commission demande aux responsables  de  l'Institut du  üahel 
,    d'entreprendre  dans  un delta     assez  bref,   la rédaction de ce  programme. 

1     pour le  démarrage  du   dit programme. 

La  commission recommande  au Secrétariat  ¿xécutif  du ClLuc  de 
prendre  des  contacta  avec les sourdes  de   financement  interesses 
par ce programme. 

6.4.   Programme  d'analyse,  do   perspective   et  de  prospocti.v±_S££Ì.^- 
écoucmiqui-s. 

La  commission a   examiné  et approuvé  le doci-wont  présenté  à  ü«ft«KOt 

ot souhaite  le  démarrage de  ce  programme  dans  les  meilleurs  uUaiü. 
4i cet  effet  le Secrétariat  exécutif  du CILdo devra  introduire uno 
requSte  auprès des  sources  do  financement  intéressées. 

ÉM 
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6.5.  Programme  de  ree here ho démographique 

La  commission a  examinó  le document  adapte  pur   la reunion  <.'.. 
Septembre   1V77  à  £i»N;tK.U  fixant lec  grandes lignes  du  programme  ;..^ 
recherche  démographique.,   ¿ilo a  examiné  par ailleurs  le document   ,.- 
l'UûjiIi) intituló  "Pro yo cod  torus of  reference  for  demographic  Unit 
for tíahel  institute". 
La commission   ectime  quo  les  propositions  de  l'Uò^ID  s'intègrent   a  r- 
Moniouscmont  au  projet   défini à  Jama Ico.   ^lle  ^repose  donc  qu'il  s   .Lt 
¿«rie  en  compte  dans  la  définition  du  programme dé   l'Unité. 

La  commission  considère  cependant  que  le  document de Bamako   r.... 
le  cadre  général  de  référence  dont   le  document uID  ne  représente  q,''. 
aspect. 

11  f..ut  donc  assurer une diversifi .^tion Maximale  dos source.    . , 
financement  du  projet   on Liettant  notamment à  contriuution le sy¿cv':. 0 
des  Nations  Unies  et  le  FNUMP en particulier.  *>. cet   égard le Ccer..:...' 
teur du  FNUnP  pour  la  région a réaffirmé  l'intérêt  du Fonds peur   1. 
projet   démographique   bahel. 

¿n  ce  qui  concerne  le document  Ui>«ID,   la  commission  ^ense  qu.   ."_. 
coût  du  projet  est  sous-estimé  et  que  son  budget  devra  Ctre révise 
le secrétariat  du ClLiou pour Ctre  plus  conforme à  la réalité. 

Pour  et-  qui  est  de  la mise  en  ruuto  effective   du  programme,   1:. 
commission pr>   ¡JSû  qu'il  soit procédé  à  la nomination dès que  peo., i'... 
d'un Coordinateur  intérimaire  (sahéliei.   si  possible)   dont la tico 
consistera à  prendre  contact  avec  les  uifférents  instituts nation: u-. 
pour préparer  un programme  global  aussi   complet  que   possible  de   re- 
cherche  démographique   pour le  oahol.   Celui-ci  incluera les activiU- 
tant nationales  que  régionales,  il  sera  soumis'à   l'approbation î..OS 
eahélions  lors  d'une  réunion qui  se   tiendra au moment  opportun   (r 
environ  six mois  a^rès  la wise en place  du Coordinateur interimai 
avant  d'être  présenté  aux sources  do   financement. 

iv ü lia commission fait remarquer que »dans cette optique, la réur.i 
prévue en Janvier Í9701 est orémature :• Par ailleurs, la mise en r 1.. - 
d'une phase intérimaire du ¿-re gramme suppose un minimum de irioyoru fi- 
nanciers qui devront être évalués précisément par le secretariat 
exécutif du ClJjóo pour qu'une assistance rapide dos donateurs puisse- 
être accordée pour le démarrage du projet. 

La Commission n° Z  recommande : 

1) que le secrétariat exécutif du CILso fasse sans délai une 
demande de financement aux donateurs peur la phase interim.'.ire 
du programme démographique. 

¿)   la nomination dès que possible d'un coordinateur du progr^ m...o 
de recherches démographiques. 

3) que le coordinateur intérimaire fass^ les préparations néoe;,- 
saires pour que se tienne une réunion au moment opportun. 

ÈBBI 
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7•   Considérations  démographiques j-,our la mise  au   joini  J e 
relatif:, aux   .jruduits  alimentaires  ilo   IJIIUL

1
   dans   let;   ,,g,y: 

baluiiens   (i-rojct   1L>JJP) 

jua  Commission  a   repris  los  recommandations   faites  à  Bamako   vi.. 
vis  do   co  projet et   retient  qu'il  mérite  toute  l'¿tttontiun  do  l'in. 
du  oahel,   et  son soutien   éventuel.   11  a, ¿artioiidru  à   l1 Institut   ..u 
d'examiner  avec  l'IU-cf   les  modalités   ci«,   collaboration,   Ce  projet, 
s'harmoniser  au proj_;r. u..mo   démographique   de   l'Institut. 

b.   ¿tude  d'une   strategic  document;.ire   pour  le   ¿>ahol  un  vue   ..e 
creer  un rcüuau information de   elocumentation   scient. _i' 
ct   tecnn.L'jUes   du  Cli.'Oij à   l'institut   du   oahel 

Considérant que   la  j.iéur.ion  intor-sahéiionne   des   experts   tenue 
Bamako   du  ¿8 au   JU  óuptombro   1977   a  o   opté  le  «apport   de  la misai., n   e 
ClLoó   "iiturìe  d'une   stra^é^ic  documentaire  pour  lu   öahel  en vue   Ue   cr   . 
un résoau d'information   ,.t   de  decui.ientatiun scientifique   et   technical, 
à  l'Institut  du u.ihel"   et,   en particulier,   les   conclusions  et   roc..;.— 
mandations  Judit rapport   (Chap.  II)»   la commission fait  siennes  ce.. 
recommandations. 

.rille  insiste  tout  spéciale.uent  sur les recoi.iiiiandations  suivant. 

8.1.  Politiques   nationales   do   documentation   (fJec.N03 du  i"._ 
ija   Commission   recommande  cyi.iuo   indispensable   1* établissement   ..:;. 

réseau   documentaire   au  oahel  et  qu'une   poli tique   nationale  en mat;., ;. 
de   documentation scientifique   et   technique   seit   définie   dans   ch  :,a~ 
jbtat  afin  d'établir   le   programme  à   court   et à  moyen  terme*   Cette 
function  pourrait revenir a  une  commission  nationale  de  la  documen- 
tation   scientifique   et   technique. 

8.¿.  statuts   des   j-rofesscionne-ls  de  la   documentation   (¿i.e.;.0 

du rapport) 

La  Commission  recommande  : 

—  do  prendre  toutes  mesures permettant la  promulgation  ot  1'  .±. - 
plication rapide  au  niveau  national d'un  statut  de la  1.r.i._..i 
des  documentalistes,   archivistes   et  bibliothécaires  la 
tel statut  n'existe  pas  encore; 

-n 

-  de  vnluriser   les  statuts  existants  peur  attirer  davantaCe   d, 
techniciens améliorer le  recrut ornent  et   assurer  la  ,,rui.i. Li. 
indispensable   de   la  documentation  scientifique   et   technique. 

8.j>.  Ch .ix   de   la   stratégie   (riec.   n°   5 rufannulée  comme   suit:) 

lia  Commission  a  opté  pour Jorientation n°   Il   en   faveur d'un  tr.i- 
tejitent   informatisé  des  données qui   comporterait  un passade  progressif 
des méthodes è' information    documentaire  manuelles  à  des méthodes   in- 
formatisées,  ii c-t   effet,   qu'une   lias o  de  donnée:»   cuiiiiuune à   tous   ]._._, 
ütats   soit  urbanisée   en utilisant  les  moyens  informatiques  déjà  exis- 
tants   dans  le  oahel,   ainsi   que  les   procédures  actuellement  employée1:., 
dans  la   notion.  Ces   Moyens  ont  été-  reconnus suffisante  pour créer  la 
base  dès  à  présent. 

Émaà 
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Ö.H.  Fondation   (iíoc.  n°  7 amendée comme suit:) 

"•  Cadre's moyens 
La  Coi ission recommande  de  renforcer  les  moyens  do  l'Lcole  »...; 

bibliothécaires,  .»rchiviatcs  et  uocumontaliste   (¿ßj.D)   de   l'Université, 
de D^Ki.K  ¡..our  lui  permettre  d'assurer  correctement  les  besoins des 
pays  sahélions dons le  cadre  du réseau. 

à.   Cadres subalternes; 

Ces cadres, reconnus indispensables, seront formée au moyen ci- 
stages pratiques à urbaniser dans les centres et institutions sur.-;; 
tibies  de  leu  accueillir. 

C*   Doi.iainc-  informatique   : 

lin matière de  formation et de  recyclage  dans les  divers aspect'i 
touchant  à  l1 inforcati qu. ,   qu'il  soit  fait  appel à l'Institut ,>\:r ' 
d'Informatique de Libreville. 

6.?.  ¿auvetar>,o   de   la littérature  non cenvontionnello 

La Commission recommande que la littérature dite "non convertie.. 
nelle" existant dans les ¿tate du CILüö fasse l'objet d'une attedici 
particulière  et ureente  p^ur en effectuer le  "sauvetage". 

ii ce   titre  : 

- qu'une opération  spéciale  soit  envisagée  afin  d'organiser 
dans chaque   x/tat  le  tri,   le  classement,   le  répertoriage,   1:- 
conservation  et,   si  possible,   le  Microfichage  de  ces docu- 
ments, 

- qu'un catalogue   soit  établi 
- qu'une centralisation soit  organisée au niveau  national pu 

en faciliter  l'accès aux Utilisateurs. 

D'autre  part,   les  recouuandations  suivantes ont   également  et. 
adoptées  : 

Ö.6.  Coordonnatour  du réseau  du  ^ahcl 

La  Commission recommande  la wise  en  placo rapide  du  coordor:    ..- 
du réseau afin d'assurer   dès à présent  les  premières  activités \.: J' 
sables à  la preparation  du  réseau. 

8.?. hoyens  documentaires du  CILSo 

La  commission recommande  : 

1) la création  du  centre de documentation de  l'Institua <..t 
bahel 

2) t,e renforcement  du centre  de  documentation  du  becrét:.rl.  . 
üixécutií  du  CILüo,  tels que  prévus dans le  rapport ^J 

consultants. 



56 - 

f ' • 

i 

8.8. üro-uiic do  travail 

La Commission recommande la constitution! dans lea meilleurs c. 
d'un croupe dc travail restreint charlé d'élaborer los programmes c 
plans d'opérations  nécessaires à  la mise en oeuvre  du réseuu, 

8.9. fléunion des documentalistes sah6lien3 

La Commission  recommande  l'organisation et  la  convocation d:v.- 

réunion des  documentalistes sanglions  en vue d'examiner en commun ". 
voies et moyens  de  leur participation au résocu. 

Ö • 10 •  Inventaire  des  centres   et  services  documentaires 

La Commission  recommande   : 

A. Wue  les   centres   et services   docum :nt'.?.res   existants  E^ic1 

porteries   et qu'un inventaire  de l^urt, ..¡oyons  et de leurs   . 
suit  établi  en vue dc dresser,   entro autres,   un catalogue)  c: 
lectii du  üahel; 

ù» *c¿ue l'analyse do leur domaine et de leurs activités soit c- 
prise lors de cet inventaire on vue d'une harmonisation d&f. 
méthodes   documentaires 

C. l¿ue le renforcement des moyens  en matériel  et personnel r"' 
consenti,   quand  nécessaire,   pour la valorisation des  s&rv:' ' 
Ln particulier,   que le  recyclage accéléré  desiagents  sub-' 
employés   en documentation soit  prévu dans  les  pro^raminet 
formation  de l'Institut du oahel. 

8,13.  Formation des utilisateurs 

La Commission recommande  : 

- ue faciliter la formation des  utilisateurs  de l'informât: 
de la documentation scientifique et technique  par dos en' 
liients  condensés,   des séminaires,  des  conférences  et  tous  •  . 
audio-visuels  juges convenables. 

Une  telle initiation documentaire serait à offrir d'à' 
élèves des  Lcolcs d'état,   écoles supérieures,   écoles  norm: < 
enseignement  technique,   puis  aux divers stades de l'enef' 

8.1¿.  Diffusion de l'information 

La Commission  recommande   : 

i^uo soit examinée la possibilité  d'orgunisor dans chaque   "" 
bre  du ClLòo la  difiusion de  l'information et  do  la  documentati».' 

it. ¿oit  par  lo  moyen d'une  structure nationale  spécialisée,   r" 
à un i-iinictère d'état,   par  exemple  :  Plan,   Intérieur,  uo\ : 
ment  ¿curai,   etc. 

i3. boit par  toute autre disposition ju£jée convenablo  :   servie 
taché a un Centre de documentation national,  à une biblici, 
scientifique et   technique,   diffusion par les  contres sect 
ou régionaux,   etc.. 

ÈBBÉ 
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pAPPORT ITO LA COHMTSIOK NO. 3 

(Programme do première Génération) 

La commission s'est réunie à Ouagadougou les 2^,25 et 26 
Octobre 1977 à l'Assembleo Nationale, sous la Présidence du Docteur 
Roger Moussa TALL (CEBV) et la Co-Présidence de Monsieur Alioune SALL 
(ENDA). Le Rapporteur et les Co»»Rapporteurs étaient respectivement 
Monsieur Kahawa MBODJI (Sénégal) et Mess  ^s Oean-François POULAIN 
(GERDAÏ) Gérard DELMAS (BIT) Iûrissa YAÏA (CILSS). 

Le Secrétariat Exécutif du CILSS a fourni aux participante 
une abondante documentation« 

La commission a tout d'abord, après un exposé introductif du 
CILSS définissant sec a" tribut?.c:: ••, discuté de la procédure à sui^e 
et puis arrêté les dispositions :r.;ivp.:it0G 5 

- la présente rencontre, élargie de la communauté internatio* 
naie, est une continuation de la réunien de Bamako d'il y a un moio sur 
l'Institut du Sahel. De oe fait 21 a été convenu que le but de la ren- 
contre est d'enrichir li 5 travail;; de la Commission 3 de Bamako. 

- A cette fin Los don:: principaux documenta de travail ont été l 

- Le Rappor ; do la commission j$ de Bamako c8te 771^7/RF 
- Le programme régional de première génération Recherche 

Formation côte 771^7/PRé 

- Les débats se sont organisés autour de3 rubriques suivantes t 

- Productions V.gétnlcs et Animales 
- Ecologie» et environnement 
- Hydraulique 
- Technologie et Energie 
- Santé 
- Formation 
- Intégration d?s fomines au développement 

Pour chaque parti« l'ordre suivant a été adopté t 

1. Présentation par un Expert de l'Equipe intéressée \ 
2. Audition du rapporteur de Bamako \ 
3. Interventions dos participants. 

Le présent rnppoît cet  donc la reprise de celui de Bamako qui 
se trouve enrichi de nouvelles propositions griteo à la contribution 
des représentants d'Etats, d'Instituts do recherche, d'Universités, 
d'organisations Internationalen ayant une longue expérience dans les 
domaines considérés. 
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I Il donne à l'Institut du Sr.hol dos  lignes directrice»  en nati ère de 
recherche  et de  formation pour les  cinq annòna a venir   ;  sans avoir 
In  prétention d'être exhaustives,  les propositions  constituent  un choix 
d'action prioritaires» 

_.v> 
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CULTUHES  PLUVIALE .:V CULTURES  I,ì/!IG'JJìISS 
SSS;-,?»«ii.-5Bi.-3att3.-?; WBCU asujssssr 

Lo  programmo   d'action de  l'Institut adoptó à  Bamako n'n 
été renie     en   cause,   mais  certains  points ont 5té  préciser;  et compi'.,   c. 

L'Institut  du Sahel travaillera au renforcement  dee structure..: 
nationaler  afin do mener ù bien lec  taches  qui lui  sont  confiées  ot 
évitera  les doubles  emplois avec les organisations  spécialisées  ¡x'ic". s$ 

En matièro  do   cultures  pluviales,  l'effort  portera plus 
ticulièrcment  sur 1er.   producta, o zas  v i v r i è r e s  adaptées  aux  rones du 
Sahel et   plus   particulièrement   :   mil, r.crglu.   ot ni>'b'>.   Cependant,   un  i." .a\r 
des autres  productions   traditionnelles utilisées  dans  Ji-aximent;"   : - ' 
humaine   seraitsouhaitable,  afin de  prendre   celles-ci  en  compte  .''-        '.:.- 
programmes  de  recherches avec los  cultures d'appoint déjà  rece   *-.. 
(maïs,   tubérculos..) 

Les   thèmes  de  rochorches retenus en matière  do  cv   -ures  ir- 
riguées   concerneront  les  culturoc  suivantes   :   cultures vL vr  ères   (m:*ï;; 

— ) 
sorgho,   blé)   culturo.3  maraiohères  et fourragères,  palmier  dattier,   es- 
pèces forestières..,pour le blé,   l'accent sera mis  sur sa   place  cl-ir.^   I?. 
rotation des   cultures   f .-l'amélioration de  la riziculture  sera étu-ií- ^ 
en liaison avec l'organisme spécialisé  que  constitue  1ADEA0. 

La régularité   et la stabilité  de  la production des cèreri? 
ainsi que  la  qualité   dos grains  en accord avec lea goûts  des  consom- 
mateurs,   méritent uno   attention aussi grande  que   celle apportée à  1    . i- 
graentation des rendements physiques. 

Les objectifs  de résistance à la sécheresse,  aux maladi.J 
aux insectes  demeurent   prioritaires  ainsi  que  les recherches sur  l„s 
techniques  de  stockage   et de conservation des  produits vivrièra les 
mieux adaptées à la zone  sah'lionne. 

L'intérSt de   la conservation des variétés  locales,  résor; 3 
de gène  pouvant Stre  intéressants  pour l'avenir,  a été  souligné  par  1-. 
commission« _ — 

Les  délégués  ont souligné l'importance "de- 1:'•organisu..t.i_p :   .t 
de l'application d'une   commercialisation rationnelle  des  céréale-   ^.3'c 
sur des  prix ¡»courant  une junte rémunération du paysan et  dotée  d..-   -ir'cns 
de base  indirpor.sabl§c(infrastructure,  stockage,   transports...) 

Une  étude  régionale  dos   difficultés  et  des  risques  de   cette 
commercialisation serait  très profitable,  et permettrait uu cheix  plur. 
objectif  des  responsables. 

De  nombreux  délègues ont insiété  sur l'étude des  Systemen  <u: 
production.«  Fn premier  lieu,  il apparaît  indispensable  de  rasser.iY.i-r 
les informatxftns sur  les  systèmes  agricoles  existants*  Un   tel  travail, 
mis 9 la  disposition  des  recherches nationales,   permettrait aux Etats 
dans le   cadre  de leur.-;   politiques  propres,   de  procéder à  une  réorienta- 
tion des  recherches nécessaire*  et  d'avoir une meilleure  ccrinaisr.ance 
des conditions de diffusion dos résultats. 
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Etent   rionní'   ]' import ^ncr?   d«   ] ' association  aoricul ture-f' üevnon , 
uno   étude   nppfofóndio   sf","i    r=dte   su1"   cn + ^r   question.   Elle   + ir r 
dra   nnmp •i p   rifiç,   besoins   rroiss^ntc   pn   mn + iftrp   dp.   fumier   prp.-.irr 
aup   pou1"   li   promue* ion  vístele. 

Il   fifritit   nlPTR   possih]^   dp.   proposnT   pour   di f^c'rrnlps   sil'r- 
tionn   pori col eis   du   Snhp.l   des   syst^s   d«-   miso   pn   valeur   è   dif- 
férentes   orient,-tiens   (culture?   annuelles  et   perennes,   av^c   nu 
irriqption,   ^^c   ou   s^n?. 6levénr . . . )   competibl^s   nu   dépprt   -~M• •: 
Ics   struc+ijT-GS   rxiF + antPs   dn   production,   tmis   ninrratpur?   de 
pronrès   trchnoloqieues   r^pid^s.   CE  test,   einher'   H,-uis   le   milieu 
mRrtiP   et   faisant   intprvpnir   obliantnireirent   la   dimension   humming 
devroit   permet-'re   do   préciser   : 

- Los   types   d ' nménnoement   du  n^ys^no   rurpl   b   réaliser 
pour   lutter   contre   1P   désertification 

- LPB   systèmes   techniques   de  production   les   plus   rentables 
et   cnpnblRB   de  maintenir  ou  d-1 améliorer   le   potentiel   dn 
fortuita   des   sols. 

Cette   recherchp   pour   Ptre   f^uctupuse   doit   ohlioptoirement 
fitre   conduite   p-T   uno   éoui^e   pluridisciplinaire. 

DB   nombrnux   dt'léquós   ont   insista   sur   : 
- Ln   nécessite   d'une   recherche   sncio-économiqup 

ppprofondio 
- Le profit des études démoqr^phioues pour l'wio- 

lysRx   dos   svstèmor   dr   production. 
- L'intérêt t dÍTOomposer 1RS systèmes pn sous-svs- 

tèmes compi impnt-iiTRs (cultures saches rat if>5- 
OUìP?,   prìtur^nps,   parcours). 

Un   sémin-i re   SUr  les   syc-%mf,s  de   productions   ressrmbler- 
les   chercheurs   et   développeur*   de   In   7one   s^hélipnnp   en   ffvr::rr 

1978   à   Bnm-^ko   et   devrait   permettre   .1.»   misp   au  point   d'unp 
mêthodolonie   appropriée. 

Les   ét^+s   accueillent   favorablement    l->   proposition   du   5'n'--   1 
de   poursui + e   du   projet   d ' «mr* ]inr-,tion   des   mils   pour   I'ensembl' 
de   le   r^nion   s-hélienne   snus   risrrvf   ri'ftuHns   d'adept^tion   -u>- 
conditions   lorries   en   chacun   des   p'nys   et   rpcommande   1^   tenu^ 
dans   1er.  meilleurs   délais,   d/une   r-'union  d'exp*-rtF   pour   fin-1!"   • 
1 o    nrn i et. 

L'ornpni e.-'-Mon. rJR   deux   remin-'jrrc    t^r.hnjpu°s   sur   I'IIUPHPT-- 

tion   des   mils   et   des   snrahos   dun--ires   pouvant   pnvmp.t'rp   detrae;.'/ 
rier^aer   les   aceuis   do   1-   re-herrhe   o +   rip   définir   PVPC   precisici. 
les   prient-»tiens   e   donner   aux  pronrammra  futurs. 

Dnns   Je   dom-inn   de   1 ' I rriqet inn,    l'Institut   se   préoccuper-, 
en   liaison   avre   les   ornanismes   spi'ci" lis's,   des   rechliches   Snr 
les   techniques   les  plue-   r'conominues   <-'o   maîtrise   He   l'eau.   Les 
recherches   d1 ncrompannement   sur   lr>   <3-ilinis-<tinnf la  protection  r,\y 
sani'linirfi,   l"i protection '.--.ni tràT"'.   'oc honneo'üt des  oniuaux domeu;   n .. 
des  objectifs  cs¿tntielá.        ~ 

Les   proqr-<mnies   des   bassins   =>ménaq¿s   ou   en   voie   d1 nmén^qe^pn^ 
ont   et?'  prispn+i's,   m->is   non  discutís   cl-»nr>   lo   dít-iiJ.   Il   fnut 

árnm 
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1rs   consiHf rrr   commp   HPS   prnu>.'ir:iim u   ('.J'CîI'''     ::   .uiu-'l   dont   IPS 
a-r:chñ*ch>s   rt'occnmp.-qnrmenv   Parent   elabori' ns   ^r  l^r,   oronnismps 
sofcinlist's   en   .Unison   ¿rroit.p   nvrr   .l'Institut. 

II.   LF^   Pnn^UrTinjV^^ITrAlJ^ 
LP-   productions   animnlpp   TPvP+int   UOP   n^nHr   impprtnn- 

wcin-irrnPRiinup   H.-PP   1P   -*P.P1   P +   mr-ri*pn+   HP   PP   fai +   unn   atten- 
tion   tnu+p   rnr+iculiÄrp   H-ns   le   pronome   HP   Dfpmi^-'   prnrrntipn 
dc   I ' Institut . 

Qu'il   s'noiPHP   dr   1'HPVPOP   OU   HP   1*   PPCPP,'!"*   phjpctifs 
níníT,,ux  Ho   1'Insti+ut   ppuvpnt   BP   résumer   "n   4   points   : 

- Accroît^   les  productions   pour   sn+isfnire   lr   dpmnndn   interne 
- Amflinrpr   In   rrv/PnU   Pt    In   rU»Uti   HP    VÌP   ^s   prpHuc+Purs 
- AuPinpntrr   ! *   capacité   d'exportation   des   pnys   du   snhel 
- Tr^nsforn>-tion   ut   coriBPrv+ion   t1"   produa + s   nnim-ux 

Ln   rifOisptinn   HP   tels   nhiprtif„   n¿rPssitn   In   mise   en 

OPUVTP.   d'un   proa^nmm^   dvnnmiouP. 

ELEVMil Dans   cr   s-ct-ur   Ins   points   prioritaires  sont   : 

- La   s'=*nt<'   animale „n1r>D   «+   Tex- 
- L'abolition   dps   ressource-   nnturellea  iït   1   ex 

ploitntion   des   espaces  p^xr^ux 
_  Los   systèmes   nnro   svlvo  p-storoux 
. t'ornünts-tion'du   circuit   Hr:   co^rcialis.-.tion 

5anté   animnAo ^ Hcmninn   beaucoup 

 i^rÁssi'\TsZ"lt° ,,"*«•* <¿i-.¿" (p"+-"' »*ri- „.«ud..  •.   £*  «     «  J«'  J^1  „rs  prtjtB   ruBi„,„ts  est 
pn^umonip )    aiprs   nut    J.-    t- 
enenrp   n   vninerp. „„„.-ir.   -   l'Institut   Hu   5ahel 
c"ost  pourcuoi.   in  t-»^^^^"^/^^^"^.  H.   r-eh.r- 

rhp        ufl'rin-'l 
""TT-ITT' 

mpnt sur In pnt hnl^^nni%ic,n Hp In rèolrmrn- 
- DP. SP prnrhrr sur 1 hr .orn  + ^n    r+ipn ^ 

tatinn sanitaire Pn.-mataarr»    « 

b'tril. 

v,+ urrl1PÂ'r+    V Pxp] oi + rli^n 
Cualunt inn_nVsjresPf.; 'TüLS. 

LPS   connnis'-nncPB   Mans   c -• --.»- 

8*ntPS  m-is   i3   n« v   -  P" 

íir^r;« //¿VA ^W^-. 
,->R    linu    HP    SP    UnU+rr 

?,   HnR   P + UHRS   r*o   .-•'- 
(-P    SP     i xii'J. • • . „.,•». 
,lnns  ronceos   rnrnt. P*   par 

Aussi   1-   commission   -c^-n- .nux  Hi,nfl   1CB  p*vr, 
. LUnv^niro   nt   l'^lym   dos   cones   P ^ 
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mr<mbT<->ç,   Hu   riLr'cj   n+   nu   1 ' i'lpbpr.-H ion   dr   crdos   nouveaux, 
- de   cnnduimi   'dr>r.   rcchp^chos   sur   1rs   systòmps   fnurnarrs 

ad: pit's   nux   conditions   du   Snhrl, 

- L ' QTHpnirpt inn.d ' un"   réunion   dT   T-psnnns.-'h] r s   dr   1,p   fch^'-ch'' 

vét/ vinni re   n +    7ortnchnipu^   dry-   Et^ts   mrmbrrr   en   vur   dn 

1 ' p 1 r ho r ^ t i pn   d'un   prnn ranime   d ' •-' c t j. rn   cnnc P '"trn   sur   : 

- L'inventaire   du  potentiel   nén'tioue  d^s   r^cPR   existantes, 
r.t   lpur   Amp.lierai inn   nén'ti'-ue, 

- L'nlinen+ntion   et   1P   nutrition   du   brtiji 

- Lrs   problèmes   dr   ] ^   production   r+   de   1 'pn+rR + ÍTi  des 
rT n i im u x   d e   + r p. i t 

Les   s^Rt^nip?   nero   svi VP   p-p+nr-'ux 

L'Institut   du   S-hol   dpvrn   stimuler   1PC¡   Recherches   pluridis- 
ciplinni'-pp   "n   vu"   de   1 ' élpnor^ + ion   dn   svst^m^s   Rdnp + .«R   „ux   ^if-rf- 
rentes   zones   •*!-<-,! nei^u^s   du   S-ipel .    (élévene  specialis'   :   n^iseaans   - 
éJpvpnp   -   embouche)) 

C'est ppurnuoi 1P commission pcru^ili^ pv^r in+'r$+ ]e 

séminaire sur lp? petits ruminants rA demendp h ce eu'i.l nr soit 
pas   ríRrrv'   TUX   s^u'r.   chercheurs. 

Le,   commission   =   snulinn''   1 ' imror-t pnce   dps   étudpp   sorio-,r'-onomi- 
aup   rn   matière   d' é ] PVPCIP   pour   ppnré-hender   l'intérêt    dr   tplle   ou 
telle   spr'cuJ -.+ inn   Rt   nptirpispr   IPR   svst^ps  dp   production   aoro-sylvo 
pn=¡torpux. 

OrnpnippTinn   d ti   circuit   de   commerci p 1 is ->t i on 

LP   commissinn   déplore   1?   rhysionnmi«   =ctuelle   du   mprphé 
du  bétail   e+   rpcommende   è   l'Institut   du   Sp.hel   : 

- De   s'informer   sur   les   études   entreprises   dans   ce   dormine 
tent   PU   nivpPU   dp*-   Etpt.s   membres   du   CIL5S   QUP   celui   des   orce- 
nismps   spécieuses   or-uvr~n+   d=»ns   l3   sous-réoion  en   VUP   de 
1'ale.borrt.ion  d'une   po)itioue   cnhérpnte   en   le   mn+ière. 

       -  De   réfléchir   su^   les   problèmes   d«^   stocky      et   de   transport 
des   productions   finimnjps. 

- Le   commission   et4end   PVPC   intérêt   JPS   r*Bul+",ts   dps   trpvujt 
entrepris   dens   1P   domaine   de   1-   comme reiel i sitien   du   bétail. 

B.   PFCHE 

pfiche   sur 
Après   pvoir  pris   conn*is~pncp   du   rppnnrt   de   l'épuipe 

- Le   situntinn   économique   ain^nln   d--ms   1P   Sphel, 
- Lfi   strrvf.'oip   dr   d«îvp1ppp"rnpnt    dps   ppchps,    * i 

la  commission  rocor.in-mlc-  .*.  l'Institut  du Sahel   : 
-   Concernen*   In   prchp   enn-t i opnt->le 

.   HP   d'vplnpppr   ]PS   ('tures   sur   1''valu^+ion  des   storks 
e+    le   dynnminup   dpp   pnpul--t ipns, 

.   D'cipportrr   son   concours   PU   pro/jp +    rf'nipnpl   de   formation 
des   cedros   Rup'rjrurp   dr   ppphp, 

.   H ' encnur->np^   le   d'v/plnpppmr nt   dr    1->   pipricuHu^n, 

.   D ' Ppprofnndir   Ipp   rnlpt innr-,   rn< m    l'Institut   et   l,j 
commi s c'ion   du   bassin   du   L^c   Tch-~d. 

.   P'Encnur-'pp'    }n   dév^l cpppripnt   dr   \-\   pPche   m-->ri <-ime, • nn- 
tpmmr'nt   prti^->n-«]p   compir   tr>nu   dr    son   impprtnnce 
pour   1 ' approvi si prir,pmpnt   des   pppu J P1 i nns . 

U 
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ECOLOGIE ENVIRONNANT 

Les  documents   présentés  montrent  que   le   travail du  ¿groupe  de 
réflexion  sur  l'écologie  et  l'environnement  n'est  pai   achevé   parce   qv.'i.1. 
traite  essentiellement des  productions  forestières.  Compte   tenu de   ce]-.;, 
la  com.iiscion recommande   : 

1°   ^uo  le  groupe  soit  élargi aux  techniciens • des  différents  horizont- 
al'in  de voir  le   problème de  l'écologie  d'une  manière globale,   et 
non .sectorielle   et en  terme de  bilan  (forestiers,  agronomes,   vétéri- 
naires,  sociologues,   écologistes,   géographes,   médecins,   aménagis ter 
etc..) 

2°  Le renforcement,   au niveau des  Etats,  des Unités  dévaluation1     et  de 
planification  en  ayant à  l'esprit  la  programme  régional    lour la 
satisfaction des   besoins en produits forestiers et de lutte  contre 
In désertification. 

3°  De mener des recherches sur  : 

- Les espèces forestières à  fonctions  multiples 
- Les  brise-vent 
- L'optimination de l'utilisation des ressources  ligneuses.        •* 

4°  Que l'Institut du  Sahel fasse  l'inventaire   des  informations disponibles 
au niveau des   institutions de  Recherche  travaillant dans  le Sahel ou 

dans des  zones  écologiques  comparables en  : 

- Organisant des  conférences et des  séminaires sur des  thèmes 
précis 

-En s'appuyant sur les organismes  spécialisés. 

Compte   tenu  du rôle  combien  important  de  l'homme  dans  la 
transformation et l'amélioration  de  l'environnement,  la commission 
recommande  que  le   problème  de  l'écologie  soit  abordé  sous  son aspect 
ec'ini et humain.   La  commission retient l'intérêt de l'étude  du rôle. 
dp  ia ferirne dans la  transformation de  l'environnement. 

La commission insiste  sur la restauration et l'aménagement 
rationnel grâce à  des  projets de  caractères intégrés et à  impacts  preci- 
de  l'espace sahélien  par   : 

- La  protection  et la  restauration  du   couvert végétal 
- La  réglementation de   l'exploitation  des  poientalités 
- L'aménagement de réserves   sylvo  pastorales et  cynégétique - 
-La  gestion  des  écosystèmes  par les  populations   qui  y  habitua;, 

La  commission remercie  la  communauté   internationale  pour  sa 
disponibilité  à   collaborer avec  l'Institut  du Sahel  dans l'étude  et  1;\ 
résolution des problèmes  de l'écologie et de  l'environnement. 
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IV HYDRAULI a a 

La comir.isfiion a  travaillé  sur la base  du document 77H+7/P,;*'   d 
CILSS  qu'elle  a amende   comme   indiqué  en annexe. 

Devant l'importance que   constitue  l'eau dans le développent :• . 
du Saiiel»   La commission recommande   : 

Le. renforcement  des  Institutions 
dans les  ¿tats. 

et  des Services ¡iydraul i "ii 

A  l'Institut d'appuyer  les  recherches  dans les   domaines 
suivants   : 

;•• i 

- L'inventaire des ressources e 
table par les services techn 
d'un service d'inventaire da 

n eau a une échelle expl 
iques des états et la ci 
ns   chaque  état  j 

- La mise au point des moyens e 
de l'eau dans le Sahel en en 
de gestion optimalen de l'eau 
des  nappes  cotières  et  récup 

t techniques de l'exploi 
courageant toutes les mó 
. (meilleure exploitatio 
ération des  eaux  usées). 

01- 

tri t-ir. 
tliD •:, 

n 

S'agissant  dos aménagements hydro  agricoles,  la Commission 
insiste  cur la nécessité  de mener de pair les   recherches sur les  peti. ; 
et grande  aménagements,   compte   tenu de  leurs   rôles  complémentaires  àt::- 
la résolution des problèmes de  l'eau dans le  Sahel.   ¿n mettant  l'accert 
sur les fonctions multiples des grands aménagements  (navigation  -  irri •-- 
tions  l'énergie  électrique  etc..)   la Commission  demande  que  l'approc:-.J 
dans ces  recherches soit  pluridisciplinaire.   Elle recommande en  partie   ' 
la consultation d'un  ingénieur sanitaire. 

Devant l'importance et la diversité des problèmes que présent, 
l'utilisation des eau;: souterraines et de surface la Commission reco.v.m-.;- 
do que soient entreprises des recherches d'accompagnement riour une mei!'; 
Map/y-tion des   techniques  aux realites  socio-économiquer, du Sahel. 

V TECHNOLOGIE 

La  technologie   indispensable à  la  maîtrise  de  l'eau revot  un 
caractère  prioritaire  dans  la zone  sahélienne.   Par ailleurs,   l'améliora- 
tion et  le  développement  des   techniques  de  culture  et  du matériel  appro- 
prié  pour  les  réaliser   constitue  un  volet non  moins  essentiel. 

En    ce  qui   concerne  l'énergie  solaire   la  '-'L.arisation  des 
résultats  devrait s'orienter  verr,   l'exhauro de  l'e.-r. la  sati^fnotion  àe- 
domestiques,   etc..   Les  Etudes  porteront essentiellement  sur  les  asp^c*..- 
socio-économiques  techniques  et  sur  la  technologie  de  fabrication. 

Un  certain nombre de   thòn eo priorité iree ont otó retonur, p;-.r 
la commission. 
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- La  donesticp.tion de   toutes  los   fo rmer   ri'cnoiy: io  a o 1 a i r o  et 
óoli'.;;ino#   Leti dólócuó:;  ont écouté  avec  intérêt  los  résultats  enregistrés 
au  iiali  on matière   do   chauffo-oau,   cuisinières,   séchoirs   solaires.  Si   les 
solutions   techniques  sont au point,   des difficultés  subsistent  au niveau 
do  le.  vulgarisation.   Un  certain nombre   do  renseign^men La  socio-économi- 
que«  denouront  indispensables avant  do   lancer  une   innovation qui  n'est 
ja;iu'ii;:;  neutro dans   le  milieu»   L'Institut du  Sanol   pourrait bnvisagar  un 
projet  do  recherche  à   l'échelon régional  ; 

- Le   t.oi.,t  et   l'adaptation  du  matériel agricole  aux       -di tic ¡1 s 

local es«.     .. ..-.•-•' 

Les délégués   insistent sur   la nécessité   d'entretenir  le matériel 
et  de  le  faire  durer.   Cette  contrainte   implique  d'importantes  actions  do 
formation au niveau  des  réparateurs mais constitue  un préalable  au 
développement de   la   oetite mécanisation dont  l'intérSt n'est pay. mis en 
doute  pour la zone  Sahelienne. 

- L'étude   des   possibilités  d'autres  sources d'énergie  de 

substitution  :   ' 

Par exemple le biogaz, pour la chauffage, la cuisson, la ^ 
valorisation des  résidus des animaux et  cultures. 

- favoriser   la  recherche  sur  les   technologies   traditionnelles 
on vue   do   leur valorisation et  encourager  los   technologies 
combinées   ; 

- renforcer  le réseau en cours d'implantation des stations 
actinométriques   ; • " 

" Appuyer  l'*-'5   études  sur  1¿   pouvoir   calorifique, dos  différente.-, 
essences   ligneuses. .   " 

- encourager  les études permettant  de valoriser  Ice  vìroduit.s 
agricoles. "*""" " 

I»6o connaisaancoa^technologiques sur les  princier.J:: nrodyita  août 
souvent insuffisantes.   Lour acquisition nécessite   des rcchci-cLies pluri- 
'disciplinaires. 

- diffuser les innovations technologiques dans le milieu en 
maintenant un courant d'informations ' technologiques . et c- ^ssvr^t'la 
formation permanente     des formateurs. 
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ftprôG  1'examen dec documents concernant. Ice, problèma sur la Eanto, 
l'eau  et   la nutrition  dans les  états  du Sahel,   il  ressort  qu'il  est neces- 
saire  de  revisor  los  stra*„0-ies classiques  existantes. 

L'objectif  global  qui  doit  Stro  retenu  dans  le  cadre  d.'une  p^np^ctiv e 
à court  terme  doit   tenir  compte  des  ressources  limitóos  dont  disposent  ov 

peuvent  disposer,   pour  la réalisation  d'activitóc  do  sante  et  de  dévelop- 
pement  les  pays  pris  séparément  ou  dans leur  ensouble,   et  les  orEar.iSMCs 
internationaux. 

L'homnc  étant  le  contre  du dévolopperaont,   tant  par   son  caractère 
productif  quo  sous l'angle  de  la  satisfaction de  ses bencina bioloßiqucr,, 
unitaires,   culturels  et  sociaux,   devrait  être la   finalité  derniero  oc   ton, 
développement  harmonieux qui  ne  pourra  être  reali se  sans  la nécessaire 
intégration  des  procossus de  planification« 

L'amélioration  de  la santé  est   sans con'   _,c -un  stimulant  dcj.n pro- 
ductivité« 

Dans cet   esprit,   il est  souhaitable  de retenir un  projet régional  de 
recherches sur  les thèmes priori taire», suivants   : 

- Valorisation" de  la médecine   traditionnelle   et  de  la pharmacopée 
africaine, 

- Sncouracer  les recherches  faites dans les  différents pays sur  la 
médecine  traditionnelle, 

- Rechercher  les voies  et moyens d'intégrer  la médecine moderne  à 
la médecine  traditionnel"1 --, 

- Valorisation  des plantes locales d'iutérots   thérapeutiques afin  co 
mettre  à  la  disposition des populations  rurales  dss meaicamonva 
à un coût  supportable. 

La Commission recommande »  l'Institut   » •     -• 

- de  contribuer S i^ibi  en place de  système  de  santé villageois     au 
niveau  de la  région, 

- le  recensement  et  l'inventaire des  thérapeutiques  traditionnelles, 

.  do  recommander  à l'OMS,     OCCGK le  renforcementde  la  lutte contre 
les maladies  transmissibles  et  les  grandes  endémies, 

- Compte   tenu  du  fait   que  toute stratégie   sanitaire  doit  \isor  a 
améliorer  l'état de  santé  des couches 1er.  plus   sensible; à«  l:-.  po- 
pulation,   l'Institut  doit   favoriser  l'autonul finance  uu.ri ta onr^l ,- 
le   (disponibilité,   accessibilité,   et  qualité  do  l'eau - exfic.v;?,. 
té  nutriti conciles     des  alii.unts). 
La Commission a en outre précisé l'importance qu'il fallait accor- 

der à l'aspect préventif dans lequel le problewo nutritionnol et abanta.. 
re joue  un rôle  majeur. 

U 
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Donc il y  a un besoin d'une  meilleure connaiBsanco  des  pi", ferner; 
nutriHon auasi bien  chez le personnel auxiliaire quo   dans   le mliou 
oahllion lîi-mÊao,   d'où nécessité   d'une  action de formation   a ces ni/«- 

Do môme  l'accent  a été  mis sur  l'importance du contrôle   et du  c 
tionnemont des  produits chimiques   et pharmaceutiques  et  de   la lut t.  . 
les maladies  parasitaires  et  contre  les  risques  qui  découlent  de 1'  
nement  et de  l'habitat. 

Enfin il a été souligné que dans ce domaine l'Institut devrait •• 
un fc-rgo .sprit d'ouverture et on ce sens devrait prendre contact ..-.,, 
tous les pays   qui  ont un même biotope   (Asie,  Amérique). 

U 
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FORMATION 

Au cours  du  rappel  don  travaux  effectués  par l'équipe   dec 
ressources  humaines  depuis  sa  création   jusqu'à  la  réunion  d'Ottawa 
do   juin dernier,   il  fut   précisé  que  l'ensemble  du  domaine  do  la   for- 
mation  avait été   couvert.   Dans  le catire  de   l'Institut, on n'abord*, 
qu'une   branche du  problème  de  la formation  ainsi  que l'indiquent   !•  ; 
textes  qui  définissent   le  rôle  de l'Institut   qui  ne  saurait  atre   ^ :\ 
aucune façon un centre   de  formation de   type   classique mais  un  orguai :,   - 
chargé de  s 'occuper   : 

- Des projets  opérationnels  de  formation liée, à  la rectn vc 
le  cadre  régional 

- Des activités de  formation do  portée générale   comblant J.'-.ô 
lacunes. 

- Dca activités  de  formation  relatives  aux problèmes   prior-    - 
taires  liés  aux activités  de   support  de l'Institut. 

Dans ce   contexte,   la  commission  a   confirmé do façon  global; 
l'enscr.ible dea thèmes  prioritaires retenus  à   Bamako en remarquant 
toutefois  : 

- Qu'il  conviendrait  de définir  plus   précisément  les   objocti; 
à atteindre de façon à   déterminer une  politique de  formation dans  le 
eadre do la région 

- Que  l'efficacité  de  la formation  est  liée à  : 

- une  analyse  quantitative   et   qualitative-  des  besoins 
de formation 

- la définition précise  pour   chaque  filière  des  objecti;' 
de formation 

- l'évaluation puramente deo  résultats 
- l'appui  à  la  formation  de   formateurs,  au  rocycla¿^       t 

au perfectionnement,   aux   institutions en matière   ." ..• 
documentation. 

- l'appui  aux Institutions  nationales pour  la forma t i u'. 
de masses rurales 

- Qu'à   l'effort  de formation   devrait Être  ajouté   celui   à 
développement de  la  circulation  de  l'information. 

Thèmes prioritaires retenus 

En ce  qui  concerne  les Cadrer,  de   haut  niveau l'Institut  devra 
faire   procéder à  un  Hccen^emc-n t   des   besoins; et  mettre   les 
résultats à   la  disposition  des   structures régionales   existante 

- Institut  pour lo développement 
Région  Afrique  do  l'Ouest 

(IPD  - AOS) 
Projet  document n°  771^7/RH/I 

U 
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- Ecole   inter-ctits  des Sciences   et  Mcdcjino  Vétér'.* 
(¿ÍSMV)   Projet  docwT.onl.  joint 

- Projet  do   formation  porr  1 ' environnement  (¿ N D A, 
Projet  document n° 77Vt?/RH/2 

-Ecolo   Intor-rrtwts  d'In^nieurs   de   l'équipement rv..vv .    ', . 
Projet  document  n°  7?1'7/ßH/3 

En ce qui concerno   ces  même  ca'vcs  de   haut   niveau,   la fo: ..i \ • 
der.   chercheurs nationaux  est   une  né cessi f..  Actuellement,  environ  / 
seulement  sont SnliÁliem.   Pour  rerdre leu:" action  efficace,   il f au'•   .L. 
associer  un personnel  très   important et q.alifié.   En   ce sens,   l'Intt'.. 
pourr.-j.it   intervenir dans   : 

- la formation  des   ttìchnici'-as  de  la  recherche«, 
- La valorisation   de   In  large expérience  déjà existante 
- La diffusion  des   travaux effectués. 

Autrement dit,   il   ne  peut y avoi:~ de   formation de  cadres  dì 
haut niveau sans formation   parallèle des techniciens.   Cette formation 
doit  G'effectuer sur place   et  dans le cadre de   projet   combinant Re'h-1. 
che  et  formation dès que   c'est  possible,  ò.'où  l'intérêt des structure 
régionales qui permettent   en   même   temps de diminuer  les coûts de  ic.-.. 
tions« 

L'institut devrait  également   : 

c) Favoriser  la   formation der,  catire-.--   responsables  des  st:.'i 

re et pro .jets   de   développement rural   dans  le domaine   fit- 

gestion planification en vu«,  de  roniorcer  leur eifiça . - _ •- 

ceci également   avec   los  ins   ',. ¿n t ion s  régionales  axis tei. ;- e _ 

En ce qui concerne   les  cadres unyens   et   intermédiaires,   cv, '.v : 
co   qui  vient d'être dit   concernant les t" hnici.ens  de  la recherche,   j.. 
commission a confirmé   que   1* Institut dov-.ic   : 

- S'appuyer sur   les  structures r-ationalcs   pour favoriser  1?'. 
formation dos   cadres  techniqu.     adaptés   à   la stratégie 
propre au  développement sahólj ¡n   ;   cette  formation devan- 
être de caractère   pratique gri :e à   l'étude systématique 
de problèmes   concrets. 

- Assuror un appui   pédagogiq'.'o arx différentes institutions 
nationales 

- Re".--.i,-; • •  'les  difficultés auxquelles   se   heurtent los agents 
de base dans   la   transmission aux populations rurales  des 
connaissances   techniques  :  on  co  fjen.-j  oeuvrer ¿our que   ces 
agents aien'j   : 

- Une  connaissance   technique  suffisante de leur spécialité 
ainsi   qu'une   connaisaauce générale   de l'agricultui 
locale   ; 

- Dos notions   de   pédagogie de   la   transmission 

- La capacité   d'analyse de la situation. 

U 
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LV."  m e ir e   il   conviendrait   que   ces  .''.perite,   aient   quoi quo   co:.r 

pour  l'évaluation  do  li;ur action d'encadrement. 

La commission  a  tenu   par  ailleurs   à  souligner  dec  pointu   ^  :1 
n'avaient  pas  ótó  mentionnés  antérieurement   : 

- L'importance  des   spécialistes  des  pâturages   (les  patur    ;. ~ 
couvrent  ?C;.'> du   territoire  du  Sahel)   d'où   la  nécessité   do Tonner  de;- 
"Pastoralistos"- 

La Commission  souligne  la   nécessité   pour  l'Institut  de 
promouvoir  en  relation  avec   les  organisations  nationales regionaler.   „ t 
inter-r'v;iona]eu  gouvernementales  et  non  gouvernementales  les  recherches 
et  les  actions   on  faveur de  la   participation  plus   active  des  femmes   -u 
dcvelo-voement  pvr   leur   formation  dans  divers  domaines   spécifiques, 
environnaient,   agriculture,   élevage,   nutrition,   sante   familiale  artis'.'.at, 
gestiono  des  petites  et moyennes entreprises,   cooperatives  etc»».) 

L'importance  de  la   participation  des   populations au  cueces  des 
projets  en  particulier   ceux  qui  visent, l'introduction  de méthodes  nouvel- 
les,  d'où   la nécessité   de formation  de dirigeants  de   communauté   d'éleveurs, 
d'r.griculteurs  et  de pßcheurs. 

De înêmn  et  sans  qu'il  s'agisse  là   d'une   liste  limitative,   la    ^ 
commission a  précisé  certains   secteurs où   les  actions  do formation 
devraient  s'exercer de  façon  prioritaire. 

11 s'agit notamment   : 

- Des artisans   ruraux,   indispensables au  développement 
de  la  mécanisation  agricole,   le   projet  présenté   par 
le Mali pouvant avoir une  vocation régionale. 

- Des spécialistes de  l'entretien du matériel. 

La  commission a par  ailleurs remarqué   que  le  volet  forrrr.tio:. 
avait été  abordé   dans   l'ensemble des  discussions,   ce  qui  suffirait  ù 
montrer  qu'il s'agit  là d'un  problème essentiel. 

Une  preuve  supplémentaire  en est  donnée   par  les nombreuse? 
offres de  participation à cette action  : 

- Soit  en organisant des   cours  ou  des  séminaires 

- Soit  en offrant  dec  bourses  ou  en  envoyant  des  consultant.  , 

- Soit  en mettant   sur pied  des  actions  directes de   formatier: 
sur  le  terrain. 

Il serait  trop long  d'énumérer  en  détail  toutes  les  offre.- 
faites  on  ce  sens.  La  commission  tient  cependant  à  remercier  tous  le" 
organismes  qui  ont  proposé   leur  collaboration active. 
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ANNEX    -    O 

UNIDO IT.TftltVEYPlO!! 

during the  session devoted to statements by donor ¿xnd co-cporating agencies 

on Friday,   2d October 1977 

Thank you Mr. Chairman, 

Before proceeding to make my statement,  I wish to take this opportunity 

to extend,  on behalf of UNIDO,  our appreciation to the CIT.SS Secretariat for 

having invited UNIDO to participate  and contribute to the very interesting 

discussions that have taken place during the meeting.    This meeting,  as v/cll 

as the establishment  of the Sahel  Institute, i&  in accordance  with vari our: U.' 

resolutions on the  Sahel.    In this  regard,  I wish to refer to the Lima 

Declaration and Plan of Action on Industrial Development  and Co-cperation 

which stressen,   among other things,   the need for special  attention to b*4 

accorded to the  Least Developed Countries which include th<   Sahel countries, 

UNIDO has accordingly established a special section at  its Head Quarters 

responsible  for co-ordinating UNIDO's activities  in the  Least Developed 

Countries,  with particular emphasis to the Sahelian probiemr;. 

UNIDO»s work,  financed from its modest resources as well  a& in 

collaboration with the Uli DP, „in.thr_ Goholian countries,., both at_ national ?s 

"well <àr  regional  level, " is well known to those directly concerned.    This 

work includes  a project on solar energy in Mali,  the use  of plastics in 

agriculture in Upper Volca,  studies on fertilizers and pesticides for the 

entire region as well  as work related to agricultural machinery.    UNIDO 

had also assisted the  individual countries in the establishment and 

strengthening of a number of national  institutions involved with industrial 

development. 

In view of the  inter-relationship between industry and technology with 

the various  sectors  of the economy,   some of which have  been diuoussed 

during the week,  there is a definito role for closer co-operation between 

UNIDO and the  Salici  Institute.    In this connexion,   I wir:h to remark tnat 

the discussions during the meeting,  particularly in Commi rasión No. 3, 

concentrated on research and studios  aimed at improving the efficiency, 

production levels  and systems of primary products,  e.g.  cattle,  sorghum, 

wheat,  fish and forests, taking into consideration the health and 

environmental   aspects.    While thin   is the basic  and very  important element 

in approaching a solution to the problems of tho Sahel,   this  is to bo 
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tiuen as only a  s tart i up point.    Until  the resulte of the  researches 

and studios arc  implemented and the primary producta are  processed 

and converted into consumable products ¿md made available  at all 

times of the year,  whi^h implies preservation,  the Sahel  problems 

would not have been oolved and the  ultimate objectives  of CTLSS, 

the Sahel.  Institute and the  international   reactions to the Sahel 

problems would not have been achieved.    Consideration  should there- 

fore be given to according greater emphasis than already envisaged 

to the development aspects of the  research work to be  carried out 

under the aegis  of the Sahel  Institute  in order to ensure an effective 

implementation of the research results. 

In the light of the above,   I wish to reassure    the CILSS and the 

Sahel Institute of UNIDO»s full co-operation within its limited resources 

and in co-operation with other U.N.,  technical assistance and aid- 

agencies  in the development and implementation of the  industrial and 

technological aspects of the entire spectrum of the work to be carried 

out in the Sahel area under the co-ordination of the Sahel Institute. 

More specifically, in the field of technology, UNIDO could participate 

in the development of a technology plan for the Sahel Region.    This is 

an important step towards the achievement of the ultimate and desired 

objectives of the Sahel Institute  since the practical  application of 

the results obtained from the various research programmes if? largely a 

technological   problem«    In the field of agriculture,   for example, the 

extraction and  distribution of water as well a3 the production, 

packaging,  distribution and application of fertilizers  and pesticides 

with minimum health and environmental hazards require technological . 

processes,  equipment,  know-how and,  above all,  the development of the 

skills required at each level of these operations.    The development of 

such an  integrated programme needs  a very clear definition of the 

requirements,  wthoda of their acauisition from loc?:l  and external 

resources,  and if imported,   at what conditions.    There  is also the 

need    to consider appropriate alternatives to these requirements    and 

to diffuse into the community the  ability for their offective absorption. 

The development  and implementation of a technology plan which would aim 

at harmonizing the activities,  both national arid regional,  within the 

Sahclian Zone,  would be a recommondabl e approach to optimize the 

utilization of available local  resources and international  inputs. 
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in connexion with the  above,   there alno exists  a possibility for 

UNIDO to ej¡.ton:l it:; He ail Quarters'   advisory  services to the  Sah«.i 

Institute in  carrying out  indepth analysi s,   evaluating alternative 

techno!o~i(-yf   advising on technological  negotiation:; and drawing vip 

and implementing action programme   in «elected .cases.    These  elements 

arc emphasised in the co-operative Plan of  action and Appropriate 

Industrial Technology which liar;  been developed by UNIDO,   m consultation 

with selected U.N.   Atenei es,   m   rosn^ns«-'   to  the U.U.   Cenerai  Assembly 

Resolution on the  subject.    This Plan of Action includes a number of 

activities,   particularly in the  fields of Solar,  Bio-gas and wind- 

mill  energies;     agricultural machinery}     agro-industrial development; 

integrated rural  industrialization;    appropriate technology develop- 

ment! and desiai and fabrication  of plastic productn for agriculture 

of particular relevance to the Salici countries. 

Another  area where UNIDO could make  an important contribution  in 

the work of the  Sahel Institute  is  in the  field of industrial  and 

technological   information.     In this connexion,   I wish to refer to  a 

UNIDO document  on the establishment of an  Industrial  and Technological 

Information  Bank which had been  prepared  in consultation with selected 

U.N.  Agencien  and  in response to  a U.N.  General  Assembly Resolution on 

the  subject.     In addition to incorporating the Sahel  Institute and 

other national  and regional  institutions working in the Sahel   region 

in the work  of the bank, UNIDO could also assist the  Sahel  Institute 

and other institutions,  in co-operation with other U.N. and bilateral 

aid-agencies,   in the establishment and efficient operation of the 

industrial  and technological  information aspects of their work. 

There  also exists the possibility for UNIDO to help the Sahel 

Institute as well  as the CILSS member countries  in the development, 

design and implementation of training programmes for various  levels 

of personnel   involved in the development,   acquisition,  transfer, 

absorption,   and diffusion of appropriato  industrial  technology. 

On the basis  of the Technology Plan mentioned above,  UNIDO could 

aasist the  Sahel  Institute  in identifying the types and levels of 

technological   s  ills and manpower required;    their deficiencies and 

training need«;     recommend specific training programmes for oaoh;     and 

assist in their implementation.     Such a programmo would also aim at 
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optimi: in/; the util.*r.ation of the available industrial  and technological 

manpower ar.d s'cilla.    The skillo to be developed and/or trained would 

involvo staff of  both national   and regional institutions, not only  fchoce 

working iti research and development but, more important, those involved 

in the implementation of research results,  r.uch as technological 

instituter.,  industrial  and engineering consultancy firms,  as well aü 

industrial production units. 

In conclusion, Mr. Chairman,  once the results oP the Ouagadougou 

Meeting have been scrutinized by the relevant supervisory authorities 

of tlui Sahel Institute and a definite programme adopted with clear 

definition of priorities together with a time-table of implementation, 

UNIDO would be happy to hold further consultations with the Secretariat 

of CILSS and the Management of the Sahel Institute  in order to work out, 

in concrete terms,  a programme of co-operation between UNIDO and the 

Institute. 

Thank you. 

U 
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